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Feuille officielle suisse du commerce • Foglio ufficiale svizzero di commercio

Nr. 269
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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Konkurse — Fajllites — Fallimenti

Konkurseröffnungen — Ouvertures de faülites
(SchKG 281, 232) (L. P. 281, 232)

CVZG vom 23. April 1920, Art 29, 123) (0. T. «d. du 23 avTil 1920, art 29, 128)

Les crfanciers du failli et tous ceux qui ont des revendications 4 exercer sont invites
4 produire. dans le däiai fixi pour les productions, leurs crtances ou revendications 4
l'officc et 4 lui remettre leurs moyens de preuve (tltres, extraits de llvres, etc.) en original
ou en copic authentique. L'ouverture de la faiilite arrfte, 4 l'ögard du failli, le cours des
intörCts de toute creance non garantie par gage (LP. 209).

Les titulaires de enhances garanties par gage lmmobüier doivent annoncer leurs
trtanccs en indiquant slpariment le capita), les lnt^rtts et les frais, et dire ägaleraent si le
capital est d£j4 fahu ou d£nonc£ au rembourscment, pour quel montant et pour quelle date.

Les titulaires de servitudes n£es sous l'empire de i'ancien droit cantonal sans
inscription nux registres publics ct non encore inscrites, sont invites 4 produire leurs droits
4 i'offlce des failiites dans ies 20 jours, en joignant 4 cette production les moyens de
preuve qu'ils possident, en original ou cn copie certififa con forme. Les servitudes qui
n'auront pas 6t£ annoncäcs ne scront pas opposabies 4 un acqulreur de bonne foi de l'lm-
mcuble grevd, 4 inoins qu'il ne s'agisse de droits qui, d'aprts le Code civil Agalement,
produisent des effets de nature rfaiie mime en l'abscncc description au registre foncler.

Les diblteurs du faiili sont tenus de s'annoncer sous les pelnes de droit dans le dölai
fixi pour les productions.

Ceux qui dötiennent des blens du faiUl, en quaiiti de cröanciers gaglstes ou 4 quclque
tltrc que ce soit, sont tenus dc les mettre 4 la disposition de I'offlce dans le dölai flxö pour
les productions, tous droits röservös, faute de quol lis encourront les pelnes prövues par
la lol et seront döchus de leur droit de pröförence, en cas d'omlssion Inexcusable.

Les cröanciers gaglstes et toutes les personnes qui dötlennent des tltres garantls par
une hypothique sur les immeubles du faUU sont tenus de remettre leurs tltres 4 I'offlce
dans le mime diiai. Les codiblteurs, cautions et autres garants du failli ont le droit
d'assister aux assemblies de crianclers.

Kt. Solothurn Konkursamt Ollen-Gösgen, Olten (1208)
Gemeinschuldner: Bürgi-Heutscbi Walter, Merceriew&ren, Basler-

strasse 80, Olten.
Datum der Konkurseröffnung: 6. September 1946.
Summarisches Verfahren, Artikel 281 SchKG.
Eingabefrist: bis und mit 6. Dezember 1946. (Die Forderungen sind Wert

6. September 1946 zu berechnen.)

Kt. St.Gailen Konkursamt Seebezirk, Rapperswil (11731)
(Art. 281 SchKG., Art. 123 1. V. mit Art. 29, Abs. 8, VZG.)

Zweite Ankündigung
Gemeinschuldner: Gujef Edwin, von Zürich, Kaufmann, Linthof Uznacb.
Konkurseröffnung: 27. September 1946.
Summarisches Verfahren.
Eingabefrist für Forderungen: bis 29. November 1946.
Eingabefrist für Dienstbarkeiten: bis 29. November 1946, betreffend

nachbezeichnete Liegenschaft: Kat.-Nr. 167 I an der Bahnhofstrasse in Uznacb,
bestehend aus:
Wohnhans Nr. 261, brandversichert für Fr. 28 600.—
mechanische Schreinerei Nr. 262, brandverslchert^ für » 74 000.—
Brettermagazhi mit Trockenanlage Nr. 676, brandvers. für » 12 000.-—
Furniererei Nr. 678, brandversichert für » 4 000.—
offenes Brettermagazin Nr. 676, brandversichert für » 1 400.—

Total des ordentlichen Assekuranzwertes Fr. 116000.—

nebet 2916 m* Gebäudegrundfläche, Lagerplatz, Hofranm und Garten.
Grenzen laut Grundbuchplan Nr. 4.

Der Liegensebaftsbesebrieb liegt beim Konkursamt zur Einsieb tnab me auf.

Ct. de Vaud Office des faülites, Moudon (1203)
Failli: Spreeher-Riehard Ulrieh, fils d'Henri, anolen nögooiant,

ä Moudon.
Date de l'ouverture de la faiilite: 8 novembre 1946.
Premiöre assemblöe des cröanciers: 26 novembre 1946, k 14 beures, en Salle

du tribunal, k Moudon.
liquidation sommaire, article 281 LP.
Dölai pour les productions: 16 döcembre 1946.

Ct, de Genöve Office des failliles, Geneve (1213)

Faillie: F. A. S. A. F e r m e a v i o o 1 e S. A., k Aniöres/Geneve.
Date de l'ouverture de la faiilite: 28 octobre 1946.
Liquidation sommaire, article 231 L.P.: 9 novembre 1946.
Dölai pour les productions: 6 döcembre 1946.

Ct. de Genöve Office des failliles, Geneve (1214)
Failli: Mirault Jean, associö indöfiniment responsable de la sociötö en

nom collect)f Mirault & Co., domiciliö rue de la Boulangerie 6, k Genöve.
Propriötaire des immeubles suivants situös dans la commune de Thönex,

parcelles N° 1014, fenille 16, aveo les bätiments N°« 283bu et 233 ter,

N° 8406, feuille 14, avec les bätiments N°» 235, 235bu, 233*» et 426.
Date de l'ouverture de la faiilite: 4 novembre 1946.
Premlöre assemblöe des cröanciers: lundi 25 novembre 1946, k 10 heures,

salle des assemblöes de faillites, Taconnerie 7, Genöve.
Dölai pour les productions: 16 döcembre 1046; pour l'indication des servi¬

tudes: 6 döcembre 1946.

Office des failliles, Genive (1215)

immobiliöre Violette-Acacias, ayant son
Ct de Genöve
Faillie: Sooiötö

siöge k Genöve.
Propriötaire des immeubles suivant situös dans la commune de Troinexj

parcelle N° 1693, feuille 2, N° 1937, feuille 2, avee les bätiments
N" 344 et 346.

Date de l'ouverture de la faiilite: 7 octobre 1946.

Liquidation sommaire, article 231 L.P.: 14 novembre 1946.
Dölai pour les productions: 6 döcembre 1946; pour l'indication des servitudes;

6 döcembre 1946.

Ebtttellimg dM Konkursverfahrens — Suspension do la UquMaMon

(SchKG 230.) (L. P. 230.)
La fallUte sera clöturöe fante par Ics

eriandeis de röclamer dans les dix jonars
1'appMcation de la procedure en matfÖN
de fallUte et d'en avancer les frais.

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Glänblger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, Wird das
Verfahren geschlossen.

Kt. SLGallen Konkursamt Unterrheintal, St.Margrethen (1209)
Gemeinsohuldner: Scherrer-Frei Jak., landwirtschaftliche Pro¬

dukte, bürgerlich von Kirchberg (St Gallen), wohnhaft in Staad.
Konkurseröffnung: 5./12. November 1946.
Datum der Einstellung mangels Aktiven: 12. November 1946.

Einsprachefrist: bis 26. November 1946.
Falls nicht innert 10 Tagen ein Gläubiger die Durchführung des Konkurses

verlangt und für die Kosten eine Sicherheit von Fr. 300 leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

KoilokatioflspUn — Etat do oollooation
(SchKG. 249—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst In Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerlehte angefochten wird.

Kt. Bern

(LP. 249—281)
L'ötat de collocation, original on recUfiö

passe en force, s'U n'est attaquö dans les
dix Jours par une action lntentfa devant
le Juge qui a prononeö la fallUte.

(1210)Konkursamt Biel

Auflage des Kollokationsplanes und des Inventars

Gemeinschuldnerin: Ausgescblagene Verlassenschaft von
Eberenz Eduard August,

Import von Rohmaterial zu lndustrlezwecken und von Trockenfrüchten,
Export und Vertretungen in Uhren, Maschinen und andern industriellen
Produkten, Kanalgasse 14, Biel.

Anfechtungsfrist: 26. November 1946.

Kt. Luzern (1207)Konkursamt Luzern
Abänderung des Kollokatkrasplanes

Im Konkurse über Langjahr Hermann, Handelsmann, Kauff-
mannweg 30, Luzern, liegt der infolge nachträglicher Forderungseingabe and
infolge nachträglicher Anerkennung einer Forderung durch die Konknrsver-
waltung abgeänderte Kollokationsplan den beteiligten Gläubigern beim
Konkursamt Luzern zur Einsicht auf. Klagen auf Anfechtung des Planes sind
innert 10 Tagen, von der Bekanntmachung an, gerichtlich anhängig zu
machen, widrigenfalls er als anerkannt betrachtet würde.

Ct de Genöve Office des failliles, Genive (1213)
Failli: Meury Werner, importations, rne du Mont-Blanc 21, k Genöve.
L'ötat de collocation des cröanciers de la faiilite susindiquöe peut ötre con-

sultö k l'office pröcitö. Les actions en contestation de l'ötat de collocation

doivent ötre introduces dans les dix jours k dater de cette publication;

sinon, l'ötat de collocation sera considörö comme aeeeptö. Sont
ögalement döposös dans cette faiilite, l'inventaire contenant les objets dB
stricte nöcessitö et la liste des revendications. Les recours et demande*
de cession doivent ötre döposös dans le möme dölai de 10 jours.
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Ct. de Genfcve Office des fcdllitcs, Gcnive (1217/19)

Rectifications d'dtats de collocation
Faillis:

1° la sociätö en nom eollectif Mirault & Co., fabrique do vermouths,
route de Genäve 152, Moillesullaz/Genäve;

2° Sieur P 6 r a y Robert, exploitant pr6c6demment la Brasserie valai-
sanne, rue du Stand 48, Genfeve, actuellement domiciliö rue Jacques-
Dalphin 13, k Carouge-Genüve;

3° la succession repudiäe de sieur Roguet Paul-Marc-Alexis,
q. v. älectricicn, rue C6ard 14, k Genäve.

L'ätat de collocation des cräanciers des faillites susindiquöes, rectifiö ensuite
d'admission8 ultärieures, peut 6tre consults ä l'office pr6cit6. Les actions
en contestation de l'ätat de collocation doivent §tre introduites dans les
dix jours k dater de cette publication; sinon, les ätats de collocation
seront eonsidäräs comme aceeptäs.

Schluss des Konkursverfahrens — ClAtura de la falIHte
(SchKG. 268) (LP. 268)

Kt. Bern Konkifrsaml Bern (1204)
Genieinsehuldner: Kaller Robert, Vertrieb von Inlandkohlen, Moser¬

strasse 4, Bern.
Datum des Schlusses des ordentlichen Verfahrens: 12. November 1946.

°t. de Geneve Office des faillites, Genbve (1220)
Failli: Ritter Charles, ex-cafetier, domicilii rue de la Terrassifere 47,

Co Courrent, k Genäve.
Date de la clöture: 8 novembre 1946.

Widerruf des Konkurses — Revocation de la falllHe

(SchKG 195, 196, 317.) (L. P. 195, 196, 317.)

Ct. de Neuchütel Office des faillites, La Chaux-de-Fonds (1221)
Failli: Robert Louis-Maurice, magasin d'älectricitä et de radio,

atelier de reparation de tous appareils Ilectriques, articles de fumeurs,
k La Chaux de-Fonds, rue du Pare 52.

Date du jugenient pronon^ant la revocation de la faillitc: 14 novembre 1946.
En consequence, le debiteur est r6int6gr6 dans la libre disposition de ses

biens.

Nachlassverträge - Concordats — Concordati

Verhandlung fiber die Bestätigung des Nachlassvertrages
(SchKG 304, 317.)

Deliberation sur ('homologation de concordat
(L. P. 304, 317.)

Die Gläubiger können Ihre Elnwendun- Les opposants au concordat tv>»vi>nt

gen gegen den Nachiassvcrtrag In der sc presenter ä i'audlcnce pour laire vtuuir
Verhandlung anbringen. lours moyena d'oppositlon.

t

Kt. Aargau Bezirksgericht Zurzach (1211)
Die Verhandlung zur Bestätigung des von Knecht Josef, 1899,

mechanische YVerkstätte, von und in Döttingen, uud Schild Bruno,
1917, Masehinist, von Hasleberg, in Koblenz, abgeschlossenen Nachlassvertrages

auf der Basis von 15%, zahlbar: 10% innerhalb eines Monats nach
Bestätigung und 5% innerhalb 3 Monaten nach Bestätigung, ist angesetzt
auf Mittwoch, den 27. November 1946, um 14 Uhr, im Gerichtssaal in
Zurzach.

Die Akten liegen vom 17. bis 27. November 1946 auf der Gerichtskanzlei
Zurzach zur Einsichtnahme auf.

Zurzaeh, den 13. November 1946. Bezirksgericht.

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat
(SchKG. 306, 308, 317) (LP. 306, 308, 317)

Kt. Aargau Bezirksgericht Muri (1212)
Der von Bättig Johann, 1903, Landwirt, von Zell, in Fenkrieden/

Sins, mit seinen Gläubigern auf der Basis von 10% abgeschlossene Nachlassvertrag

Ist durch BeschlusS des Bezirksgerichtes Muri vom 11. November
1946 bestätigt worden. Der Nachlassvertrag 1st innert Monatsfrist seit
Rechtskraft zu vollziehen.

Der Entscheid ist rechtskräftig.
Bezirksgericht Muri.

Kollokationsplan Im Nachlassverfahren
(SchKG 249, 250, 293 11.)

Kt. Zürich Konkurskreis Zürich-Altstadt (1205)
Im Nachlassvertragsverfaliren der

AGT. Masch inenbau-Aktiengosellschaft
in Nac h 1 a s s1iquidat i on,

domiziliert Bahnhofstrasse 35, Zürieh 1 (früher AGT. Maschinenbau-Aktien--
gesellsehaft, Uetlibergstrasse 113, Zürich 3), liegt der Kollokationsplan den
beteiligten Gläubigern beim unterzeichneten Vorsitzenden der Liquidationskommission

zur Einsicht auf.
Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes sind innert 10 Tagen,

von der Bekanntmachung im Schweizerischen Handelsamtsblatt vom 16. No-
vemher 1946 an, beim Einzelrichter im beschleunigten Verfahren des
Bezirksgerichtes Zürich durch Einreichung einer Klageschrift im Doppel anhängig
zu machen, widrigenfalls der Plan als anerkannt betrachtet würde.

Ueberdies wird auf das Beschwerderecht gemäss Artikel 28, Absatz 3,
der Verordnung des Bundesgerichtes betreffend das Nachlassverfahren von
Banken und Sparkassen vom 11. April 1935, ergänzt durch Verordnung
vom 21. Februar 1946, aufmerksam gemacht.

Namens der Liquidationskommission im Nachlassverfahren
der AGT. Maschinenbau - Aktiengesellschaft in Nachlass¬

liquidation,
der Vorsitzende:

Dr. Hans Glarner, Rechtsanwalt,
Bahnhofstrasse 35, Zürich 1.

Verschiedenes — Divers — Varia

Kt. Graubünden Konkursamt Thusit (1206)

Auflegung der Verteilungsliste im Nachlassverfahren
Im NachJIassverfahren des Böhlen-Held Hans, früher wohnhaft

gewesen in Fürstenaubruck, liegt die Y^ertcilungsliste vom 15. bis 25.
November 1946 im Bureau des Konkursamtes Thusis den beteiligteu Gläubigern
zur Einsicht auf.

Erfolgen innert der Auflagefrist keine Einwendungen oder Klagen, so
werden dio Treffnisse am 26. November 1946 ausbezahlt.

Thusis, den 12. November 1946. Konkursamt Thusis.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro dl commerclo

Stiftungen • Fondattons • Fondazlenl

Publikationen betreffend Stiftungen erscheinen nur In der Samstagausgabe
Les publications conceriiaut les fondalions paralssent seulement le samedi

• Zürich — Zurich — Zurigo
8. November 1946.

Hilfsfonds der Firma Neue Amag Automobil- & Motoren A.G. Zürich, in
Zürich. Unter diesem Namen besteht auf Grund der öffentlichen Urkunde
vom 17. Oktober 1946 eine Stiftung. Die Stiftung hat den Zweck: a) den
Arbeitnehmern der Firma «,Ncue Aniag' Automobil- & Motoren A.G.»,
in Zürich, bei besonderen familiären Lasten, wie Geburten, Todesfällen,
Krankheiten oder in unverschuldeter Notlage beizustehen; b) die Kosten
sozialer Einrichtungen zugunsten der Arbeitnehmer der Stifterfirma ganz
oder teilweise zu übernehmen; c) gewisse Beträge zugunsten der
Arbeitnehmer der Stifterfirma zu sammeln. Die Organe der Stiftung sind der
Stiftungsrat, bestehend aus dem jeweiligen Direktor der Stifterfirma als
Präsidenten, aus 1 bis 2 Vertretern,der Angestellten und aus 1 bis 2
Vertretern der Arbeiter der Stifterfirma, sowie die Kontrollstelle. Die Stiftung
wird durch Kollektivunterschrift des Präsidenten des Stiftungsrates mit
je einem Arbeitnehmer-Stiftungsratsmitglied verpflichtet Walter Haefner,
von und in Zürich, Präsident, führt Kollektivunterschrift je mit Jean Wyss,
von Härkingen (Solotliurn), in Zürich, Vizepräsident, oder Theophil Tanner,
von Bargen (Schaffhausen), in Rümlang, oder Hans Frei, von Unterstamm-
lieim, in Zürich, oder Franz Brustio, von und in Zürich, weitere Mitglieder
des Stiftungsrates. Geschäftslokal: Utoquai 47, in Zürich 8 (bei der Firma
«,Neuc Amag* Automobil- & Motoren A.G.»).

8. November 1916.

Wohlfahrtsstiftung der Reisebureau A. Kuonl Aktiengesellschaft, in Zürich.
Unter diesem Namen besteht auf Grund der öffentlichen Urkunde vom
29. Oktober 1946 eine Stiftung. Sie bezweekt die weitere Förderung des
Fürsorgewesens für das gesamte Personal der «Reisebureau A. Kuoni
Aktiengesellschaft», in Zürich (Angestellte aller Kategorien), und dessen
Angehörige, um diese nach Ermessen des Stiftungsrates in Ergänzung und
Erweiterung der Leistungen des «Personalfürsorgefonds der Reisebureau
A. Kuoni Aktiengesellschaft, in Zürich » in vermehrtem Masse zu sichern.
Die Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat von mindestens 3 Mitgliedern
und die Kontrollstelle. Heinrich Hugentobler, von und in Zürich, Präsident;
Albert Huber, von und in Zürich, Sekretär, und Paulina Kuoni, geborene
Hildesheim, von Chur, in Zürich, weiteres Mitglied des Stiftungsrates,
zeichnen kollektiv zu zweien. Domizil: Bahnhofplatz 7, in Zürich 1 (bei
der « Reisebureau A. Kuoni Aktiengesellschaft»).

8. November 1946.
ReUhauerstlftung, in Zürich 5 (SHAB. Nr. 195 vom 23. August 1943,
Seite 1893). Durch Beschluss des Stiftungsrates vom 27. Dezember 1943
und 24. September 1946 ist die Stiftungsurkunde abgeändert worden. Es
haben der Verwaltungsrat der « Reishauer Werkzeuge Aktiengesellschaft»
am 27. Dezember 1943 und 24. September 1946 und der Bezirksrat Zürich,
als Aufsichtsbehörde, am 7. Januar 1944 und 18. Oktober 1946 der
Abänderung die Genehmigung erteilt. Der Zweck der Stiftung besteht nun
in der Fürsorge für die Angestellten und Arbeiter der «Reishauer Werkzeuge

Aktiengesellschaft», in Zürich, bzw. deren Hinterbliebenen gegen
die wirtschaftlichen Folgen von Alter, Krankheit, Invalidität, Tod und
unverschuldeter Notlage. Die weiteren Aenderungen berühren die früher
publizierten Tatsachen nicht.

8. November 1946.
Arbeiter-Fürsorge-Stiftung der Firma Ed. Züblln & Cle. A.-G. Zürich, in
Zürich 10 (SHAB. Nr. 22 vom 27. Januar 1945, Seite 230). Als
Stiftungsratsmitglied mit Kollektivunterschrift wurde gewählt Alfred Waechter,
von Zürich, in Paris. Er zeichnet mit je einem der übrigen Mitglieder des
Stiftungsrates.

8. November 1946.
Fürsorge-Fonds der Angestellten der Firma Emil Blumer, Zürich, in Zürich 1

(SHAB. Nr, 269 vom 15. November 1944, Seite 2530). Durch Beschluss
des Stiftungsrates vom 27. August 1946 ist die Stiftungsurkunde
abgeändert worden. Der Bezirksrat Zürich hat als Aufsichtsbehörde am 11.
Oktober 1946 der Abänderung die Zustimmung erteilt. Die Stiftung bezweckt
nunmehr die Fürsorge für die Angestellten der Firma «Emil Blunier»,
in Zürich, bzw. deren Plinterbliebenen gegen die wirtschaftlichen Folgen
von Alter, Krankheit, Tod und unverschuldeter Notlage; ausgeschlossen
sind jedoch Leistungen, zu denen die Stifterfirma rechtlich verpflichtet ist.

12. November 1946.
Fürsorgestiftung det* Buchdruckerei a. d. Slhl A.G., Zürich, in Zürich 4
(SHAB. Nr. 82 vom 8. April 1943, Seite 802). Durch Beschluss des Stiftungs-
rates vom 27. August 1946 sind die Stiftungsurkunde und das Reglement
abgeändert; worden. Es haben der Verwaltungsrat der «Buchdruckerei
a. d. Sihl A.G.» am 6. September 1946 und der Bezirksrat Zürich als
Aufsichtsbehörde am 11. Oktober 1946 der Abänderung die Zustimmung
erteilt. Die Stiftung bezweckt nun die Fürsorge für die Angestellten und
Arbeiter der Firma «Buchdruckerei a. d. Sihl A.G.», in Zürich, bzw. deren
Hinterbliebenen gegen die wirtschaftlichen Folgen von Alter, Krankheit,
Tod und unverschuldeter Notläge; ausgeschlossen sind jedoch Leistungen,
zu denen die Stifterfirma rechtlich verpflichtet ist. Die weiteren
Aenderungen berühren die früher veröffentlichten Tatsachen nieht. >
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12. November 1946.
Wohifahrtsfonds der Firma Bietenhoiz & Co. in Pfäffikon-Zch. zu Gunsten
der Arbeiter und Angestellten und deren Witwen und Walsen, in Pfäffikon,
Stiftung (SHAB. Nr. 10 vom 14. Januar 1946, Seite 133). Mit Besehluss
des Stiftungsrates vom 2. August 1946 ist die Stiftungsurkunde abgeändert
worden. Der Bezirksrat Pfäffikon hat als Aufsichtsbehörde der Abänderung
am 25. Oktober 1946 die Zustimmung erteilt. Zweck der Stiftung ist nun
die Ausrichtung einmaliger oder wiederkehrender Fürsorgeleistungen an
die Arbeiter und Angestellten der Firma « Bietenholz & Co.», in Pfäffikon,
und im Todesfalle aueh an ihre Witwen und Waisen, sofern jene, deren
Gatten oder Väter, mindestens ein Jahr lang ohne Unterbrechung im Dienst
der Stifterfirma oder deren Rechtsnachfolgerin gestanden haben: a).bei
längerer Krankheit; b) bei Arbeitsunfähigkeit infolge Alters; c) bei
Invalidität; d) bei unverschuldeter Arbeitslosigkeit; e) bei unverschuldeter
Notlage.

12. November 1946.
Personalfürsorgefonds der Carl Müller A.-G. Zürich, in Zürich 1, Stiftung
(SHAB. Nr. 116 vom 19. Mai 1944, Seite 1130).*Robert Meyer ist aus dem
Stiftungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erlosehen.

13. November 1946.
Wohifahrtsfonds der Firma Gebr. Dtibendorfer, in Bassersdorf. Unter
diesem Namen besteht auf Grund der öffentlichen Urkunde vom 5. November

1946 eine Stiftung. Sie bezweekt die Fürsorge für die gegenwärtigen
und künftigen Angestellten und Arbeiter der Firma « Gebr. Dübendorfer »,

in Bassersdorf. Die Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat von 2 bis 3

Mitgliedern und die Kontrollstelle. Die Mitglieder des Stiftungsrates führen
Kollektivuntersehrift zu zweien. Diese sind Heinrich Dübendorfer-Geering,
Präsident, und Albert Dübendorfcr-Egli, Mitglied des Stiftungsrates, beide
von und in Bassersdorf. Domizil: Oberdorf (bei der Firma Gebr. Dübendorfer).

13. November 1946.
Fürsorgefonds der Firma Hermann Maeder, Pneureparaturen und
Autoreifen, Zürich, in Zürich 2, Stiftung (SHAB. Nr. 242 vom 16. Oktober 1946,
Seite 2514). Dureh Besehluss des Stiftungsrates vom 29. August 1946 ist
die Stiftungsurkunde abgeändert worden. Der Bezirksrat Zürich hat als
Aufsichtsbehörde am 18. Oktober 1946 der Abänderung die Genehmigung
erteilt. Zweck der Stiftung ist nun die Fürsorge für die Angestellten und
Arbeiter der Firma « Hermann Maeder », in Zürieh sowie deren Angehörigen
bzw. Hinterbliebenen gegen die wirtschaftlichen Folgen von Alter, Krankheit,

Invalidität, Tod, Arbeitslosigkeit und unverschuldeter Notlage.
13. November 1946.

Wohlfahrfsstlftung der Ruf-Buchhaltung Aktlengeseilschaft, in Zürich
(SHAB. Nr. 119 vom 23. Mai 1946,' Seite 1566). Otto Riederer ist aus dem
Stiftungsrat ausgetreten; seine Unterschrift ist erlosehen. Neu wurde in
den Stiftungsrat als Quästor gewählt Heinrieh Weilenmann, von Wetzikon,
in Zürieh. Er führt Kollektivunterschrift mit je einem der übrigen
Unterschriftsberechtigten.

Bern — Berne — Berna

Bureau Bern
11. November 1946.

Personalfürsorgestiftung der Firma A. & R.Wiedemar, Kassenfabrik &
Tresorbau Bern, in Bern, Stiftung (SHAB. Nr. 136 vom 14. Juni 1938,
Seite 1314). Durch öffentliche Urkunde vom 12. September 1946 wurde,
mit Zustimmung des Gemeinderates der Stadt Bern vom 9. Oktober 1946
als Aufsieh tsbehörde und Genehmigung des Regierungsrates des Kantons
Bern vom 25. Oktober 1946, die Stiftungsurkunde abgeändert. Der Zweck
der Stiftung besteht nunmehr in der Fürsorge für die Arbeiter und
Angestellten der Firma «A. & R.Wiedemar », in Bern, und ihrer Hinterbliebenen,
gegen die wirtschaftlichen Folgen von Alter, Krankheit, Invalidität, Tod,
Militärdienst und unverschuldeter, besonderer Notlage. Aus dem Stiftungsvermögen

dürfen keine Leistungen erbracht werden, zu denen die Stifterfirma

rcehtlieh verpflichtet ist. Zur Erreichung des Fürsorgezweckes kann
die Stiftung insbesondere aueh mit einer Versicherungsgesellschaft einen
Gruppenversieherungsvertrag zugunsten des Personals der Firma ab
sehliesse.n. Die übrigen publizierten Tatsachen bleiben unverändert.

11. November 1946.
Vereinigte Unterstützungskassen des Schwelzerischen Buchhandlungs-
Gehiifen- und Angesteiiten-Vereins, in Bern, Stiftung (SHAB. Nr. 291 vom
11. Dezember 1944, Seite 2714). Durch öffentliche Urkunde vom 17.0ktober
1946, mit Zustimmung des Eidgenössischen Departementes des Innern als
Aufsichtsbehörde vom 4. November 1946 wurde die Stiftungsurkunde
geändert. Die bisher veröffentlichten Tatsachen werden dadurch wie folgt
betroffen; Aus der Unterstützungskasse unterstützt die Stiftung Mitglieder
des « Schweizerischen Buchhandlungs-Gehilfen- und Angestellten-Vereins »,

welehe ohne eigenes Verschulden in Not geraten sind infolge vonAlter, Krankheit,

Unfall, Invalidität, Militärdienst oder Arbeitslosigkeit sowie infolge
Krankheit, Unfalls oder Invalidität des Ehegatten, der Eltern oder der
minderjährigen oder erwerbsunfähigen Kinder. Unter den gleichen
Voraussetzungen können auch bedürftige, in der Schweiz lebende oder
durchreisende, würdige Berufsgenossen unterstützt werden. Im Falle unver-
sehuldeter Not nnterstützt die Stiftung ferner die Witwen verstorbener
Vereinsmitglieder. Die Unterstützung kann auch in Form von Darlehen
gewährt werden. Aus der Sterbekasse gewährt die Stiftung den Angehörigen
(Eltern, Ehegatten und Kindern) verstorbener Mitglieder des «

Schweizerischen Buehhandlungs-Gehilfen- und Angestellten-Vereins» ein Sterbegeld.

Hans Beutler ist infolge Demission als Präsident aus dem Stiftungsrat
ausgeschieden; Hanns Stauffaeher ist vom Amte eines Sekretärs
zurückgetreten; ihre Unterschriften sind erloschen. Das bisherige Stiftungsratsmitglied

Paul Ries, von Schlossrued, in Ölten, ist nun Präsident; das
bisherige Stiftungsratsmitglied Heinz de Roche, von Roches (Bern), in Bern,
ist Sekretär; sie zeichnen kollektiv zu zweien. Das Domizil der Stiftung
befindet sich nun beim Sekretär Heinz de Roche, Klaraweg 6. Die übrigen
publizierten Tatsachen bleiben unverändert.

12. November 1946.
Tiliierstipendlenstiftung, in Bern (SHAB. Nr. 25 vom 2. Februar 1942,
Seite 245). Der Sekretär, Pfarrer Emil Blum, hat demissioniert; seine
Unterschrift ist erlosehen. Als Sekretär wurde neu gewählt Pfarrer Oskar
Römer, von und in Bern. Der Sekretär zeichnet kollektiv mit dem
Präsidenten.

Bureau Biel
13. November 1946.

Stiftung der Sehreibbücherfabrik A.G. Blei zugunsten der Beamten und
Angestellten, in Biel (SHAB. Nr. 10 vom 14. Januar 1946, Seite 133).
Entsprechend der von der Stifterfirma vorgenommenen Aenderung der
Firma ist auch der Name der Stiftung laut öffentlicher Urkunde vom
14. Juni 1946 mit Genehmigung des Regierungsrates des Kantons Bern
vom 30. Juli 1946 abgeändert worden in Stiftung der Bielia A.G. Blei zu
Gunsten der Beamten und Angestellten.

13. November 1946.
Stiftung der Schreibbücherfabrlk A.G. Biel zugunsten der Arbeiterschaft,
in Biel (SHAB. Nr. 133 vom 9. Juni 1944, Seite 1298). Entsprechend der
von der Stifterfirma vorgenommenen Aenderung der Firma ist auch der
Name der Stiftung laut öffentlicher Urkunde vom 14. Juni 1946 mit
Genehmigung des Regierungsrates des Kantons Bern vom 30. Juli 1946
abgeändert worden in Stiftung der Bielia A.G. Biel zu Gunsten der Arbeiterschaft«

13. November 1946.
Fürsorgefonds für das Personal der Alpina Union Horlogire A.G. in Biel,
in Biel (SHAB. Nr. 110 vom 13. Mai 1946, Seite 1439). Walter Peter ist
aus dem Stiftungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erlosehen. Neu
ist in den Stiftungsrat gewählt worden: Auguste Hammel, von Kleinlützel,
in Biel. Er zeichnet kollektiv mit dem Präsidenten des Stiftungsrates.

Bureau Langnau (Bezirk Signau)
13. November 1946.

Pensionsfonds der Spinnerei und Weberei Rüderswii A.G., in Rüderswil,
Stiftung (SHAB. Nr. 305 vom 29. Dezember 1928, Seite 2463). Aus dem
Stiftungsrat sind ausgeschieden der Präsident Ernst Reiehen und die
Beisitzerin Lina Leuenberger, deren Unterschriften erlosehen sind. Als
neuer Präsident wurde der bisherige Sekretär Ernst Lauterburg gewävlt,
der Kassier Ernst Hirsbrunner bekleidet nunmehr aueh das Amt des Sekretärs.

Neu in den Stiftungsrat als Beisitzerinnen wurden gewählt Rosa
Hirsbrunner, geb. Röthlisberger, Ehefrau des Ernst, von Sumiswald, in
Rüderswil, und Lina Wiedmer, des Johann, von Rüegsau, im Rüderswil-
schaehcn, Gemeinde Rüderswil. Der Präsident zeiehnet kollektiv zu zweien
mit je einem weitern Mitglied des Stiftungsrates.

Zug — Zoug — Zugo
13. November 1946.

Schwelzerische Stiftung für ausseralplne Forschungen, in Zng (SHAB.
Nr. 99 vom 1. Mai 1942, Seite 998). Gemäss öffentlicher Urkunde vom
22. Oktober 1946 hat die Stiftungsverwaltung den Namen der Stiftung
abgeändert in Schwelzerische Stiftung für aipine Forschungen. Das
Eidgenössische Departement des Innern als Aufsichtsbehörde hat dieser
Namensänderung unterm 3. Januar 1946 zugestimmt. Zweck und Organisation der
Stiftung bleiben unverändert.

Solothurn — Soleure— Soletta

Bureau Grenchen-Beitlach
18. November 1946.

Personalfürsorgefonds der Firma Amlda S.A., in Gienchen. Unter diesem
Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 13. September 1946 eine
Stiftung. Sie bezweckt, die in den Diensten der Firma «Amida S.A.», in
Grenchen, stehenden Personen sowie deren Angehörige gegen die
wirtschaftlichen Folgen von Alter, Unfall, Invalidität und Tod soweit möglieh
zu siehern, ferner durch eventuelle Erstellung und Betrieb von Wohlfahrtshäusern

und ähnliehen Fürsorgeeinriehtungen das Wohlergehen der
Angestellten und Arbeiter der Stifterfirma zu fördern. Die Verwaltung der
Stiftung erfolgt dureh einen Stiftungsrat von 3 bis 5 Mitgliedern, weleher von
der Stifterfirma ernannt wird. Folgende Mitglieder des Stiftungsrates
vertreten die Stiftung mit Kollektivuntersehrift zu zweien: Ernst Triebold, von
und in Grenehen, Präsident; Hans Stämpfli-Zwahlen, von Wohlen (Bern), in
Grenehen, und Rudolf Gsehwind, von und in Grenchen. Domizil der Stiftung:
Kapellstrasse 50 (im Bureau der Firma «Amida S.A.).

Bureau Olien-Gösgen
12. November 1946.

Stiftung für Wohlfahrtszwecke zu Gunsten der Angestellten der A.G. OLMA
Landquarter Maschinenfabrik, in Ölten (SHAB. Nr. 15 vom 21. Januar
1942, Seite 151). Durch öffentliche Urkunde vom 30. September 1946 wnrde
die Stiftungsurkunde geändert. Die Aenderung betrifft keine publizierten
Tatsachen. Der Regierungsrat des Kantons Solothurn hat durch Besehluss
vom 22. Oktober 1946 die Aenderung genehmigt.

12. November 1946.
Stiftung für Wohlfahrtszwecke zu Gunsten der Arbeiter der A.G. OLMA
Landquarter Maschinenfabrik, in Ölten (SHAB. Nr. 15 vom 21. Januar
1942, Seite 151). Durch öffentliche Urkunde vom 30. September 1946
wurde die Stiftungsurkunde geändert. Die Aenderung betrifft keine
publizierten Tatsachen. Der Regierungsrat des Kantons Solothurn hat durch
Besehluss vom 22. Oktober 1946 die Aenderung genehmigt.

Basel-Stadt — Bäie-Vllle — Basilea-Clttä

11. November 1946.
Basler Heilstätte für Brustkranke In Davos-Dorf, in Basel, Stiftung (SHAB.
Nr. 254 vom 30. Oktober 1935, Seite 2671). Aus der Verwaltungskommission
ist Dr. Ernst Miescher infolge Todes ausgeschieden; seine Unterschrift ist
erloschen. Ebenso ist die Unterschrift des Dr. Carl F. Meyer erlosehen.
Neu in die Verwaltungskommission wurde gewählt Prof. Dr. Frödöric
Roulet-Zellweger, von Neuenburg, in Basel, als Präsident. Dieser sowie
das Mitglied der Verwaltungskommission Dr. Paul Gloor-Koeehlin, von und
in Basel, führen Einzelunterschrift. Das Domizil befindet sich nun Freie
Strasse 113 (Handwerkerbank Basel).

11. November 1946.
Pensionsstiftung der Basier Hellstätte, in Basel (SHAB. Nr. 271 vom
18. November 1941, Seite 2315). Aus dem Stiftungsrat ist Dr. Ernst
Miescher'infolge Todes ausgeschieden; seine Unterschrift sowie diejenige
des Dr. Carl F. Meyer sind erloschen. Neu wurden in den Stiftungsrat
gewählt Prof. Dr. Fr6d6rie Roulet-Zellweger, von Neuenburg, in Basel,
als Präsident, und Dr. Paul Gloor-Koechlin, von und in Basel. Beide
zeichnen zu zweien.
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11. November 1946.

Fürsorgestiftung der Firma K. Scheidegger,Touring-Garage, in Basel. Unter
diesem Namen besteht auf Grund der Urkunde vom 4. November 1916 eine
Stiftung zur Fürsorge für die Angestellten und Arbeiter der Stifterin sowie
ihre Angehörigen. Dem Stiftungsrat aus 1 bis 3 Mitgliedern gehören an:
Karl Scheidegger-Thommen, von Basel, als Präsident, und Karl Erb-
Kohler, von Riehen, beide in Basel. Sie führen Einzelunterschrift. Domizil:
St.-Alban-Anlage 21.

11. November 1916.

Personalfürsorgefonds der Leumann & Uhlmann A.G., in Basel (SHAB.
Nr. 202 vom 29. August 1944, Seite 1927). Durch Urkunde vom 2. November

1946 ist das Statut mit Zustimmung der Aufsichtsbehörde vom 5.
November 1946 abgeändert worden. Der Zweck der Stiftung besteht nun in
der Fürsorge für die Arbeiter und Angestellten der Stifterin sowie ihre
Angehörigen gegen die wirtschaftlichen Folgen von Alter, Krankheit,
Invalidität, Tod, Militärsdienst, Arbeitslosigkeit und unverschuldeter
besonderer Notlage. Die "weiteren Aenderungen berühren die publizierten
Tatsachen nicht.

11. November 1946.

Fürsorgestiftung der Firma J. F. Müller & Cle., Basel, in Basel. Unter
diesem Namen besteht auf 'Grund der Urkunde vom 4. Oktober 1946 eine
Stiftung zur Fürsorge für die Angestellten und Arbeiter der Stiftcrin und
ihre Hinterbliebenen. Dem Stiftungsrat aus 1 bis 5 Mitgliedern gehören
an: Ernst Jakob Felix Müller-Bauer, als Präsident, und Elsa Weisshaupt,
beide von und in Basel. Sie zeichnen zu zweien. Domizil: Breisacher-
strasse 35.

12. November 1946.

Wohlfahrtsstiftung der Inseratenunion A.G., in Basel (SHAB. Nr. 305
vom 30. Dezember 1943, Seite 2908). Durch Urkunde vom 2. November
1946 ist das Statut mit Genehmigung der Aufsichtsbehörde vom 8. November

1946 abgeändert worden. Die publizierten Tatsachen werden dadurch
nicht berührt.

St. Gallen — St-Gall — San Gallo

11. November 1946.

Personaifürsorgestlftung der Firma «Textilwerke Blumenegg»
Aktiengesellschaft, in Goldaeh. Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher

Urkunde vom 29. Oktober 1946 eine Stiftung. Sie bezweckt,
sämtlichen Angestellten und Arbeitern der Stifterfirma « Textilwerke Blumenegg

» Aktiengesellschaft, in Goldach, durch Ausrichtung von
Kapitalleistungen oder von Renten mitzuhelfen, die wirtschaftlichen Folgen des
Alters, eines Unfalles oder längerer Krankheit für sich selbst oder im Todesfall

für ihre Angehörigen erträglicher zu gestalten. Die Mithilfe kann auch
im Falle unverschuldeter Notlage gewährt werden. Einziges Organ der
Stiftung ist ein Stiftungsrat bestehend aus 1 bis 3 Mitgliedern, die von
der Stifterfirma bezeichnet werden. Sofern sich die Angestellten und
Arbeiter an der Aeufnung des Stiftungsvermögens beteiligen, ist mindestens
ein Mitglied aus diesem Kreise zu entnehmen. Es gehört dem Stiftungsrat
als einziges Mitglied mit Einzelunterschrift an Albert Traber, von Leut*
merk»n-.unlikon, in Goldach. Geschäftsdomizil: bei «Textilwerke Blumenegg

A.-G.*.

Graubünden — Grisons — Griglonl
8. November 1946.

Personalfürsorgestiftung der J. Caprez-Danuser A.G. Telgwarenfahrik Chur,
in Chur. Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom
1. November 1946 eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für die
Angestellten und Arbeiter der Stifterfirma sowie deren Angehörigen und
Hinterbliebenen. Die Verwaltung der Stiftung erfolgt durch einen
Stiftungsrat von 1 bis 3 Mitgliedern. Der Präsident führt Einzelunterschrift
und die beiden übrigen Mitglieder zeichnen kollektiv. Es wurden gewählt:
Johann Caprez-Fimian, von Trin, als Präsident; Jules Schellenberg, von
Schleinikon, und Mathäus Vetsch, von Grabs (St.Gallen), als Beisitzer;
alle wohnhaft in Chur. Domizil: Sägenstrasse.

Thurgau — Thurgovle — Turgovia
8. November 1946.

Wohlfahrtsfonds der Weberei Slrnach, in Sirnach. Unter diesem Namen
wurde durch öffentliche Urkunde vom 2. November 1946 eine Stiftung
errichtet. Sie bezweckt die Fürsorge zugunsten der Angestellten und
Arbeiter der «Weberei Sirnach», in Sirnach, durch: a) Erstellung und
Erwerb gesunder und wohnlicher Heimstätten, die auf den Namen der
Stiftung als Eigentümerin im Grundbuch eingetragen und den Destinataren
zu billigem Mietpreis abgegeben werden; b) Ausrichtung von Beiträgen
an Bau und Unterhalt von Wohnhäusern und Eigenheimen von Angestellten
und Arbeitern der Stifterfirma; c) Erstellung und Betrieb von Wohlfahrtshäusern,

Kinderkrippen und ähnlichen Fürsorgeeinrichtungen, die ebenfalls
auf den Namen der Stiftung als Eigentümer im Grundbuch einzutragen
sind. Die Stiftung wird von einem Stiftungsrat verwaltet, bestehend aus
3 Mitgliedern, die vom Verwaltungsrat der «Weberei Sirnach» gewählt
werden. Mindestens 1 Mitglied hat dem Kreis der Destinatare anzugehören.
Stiftungsratsmitglieder sind: Dr. Robert Ritter-Zweifel, von Seegräben
(Zürich), Präsident; Fridolin Hefti, von Luchsingen (Glarus), Vizepräsident
und Protokollführer, und Otto Hintermeister, von Winterthur, Rechnungsführer;

alle in Sirnach. Sie zeichnen einzeln. Domizil: bei der Stifterfirma.
11. November 1946.

Angestellten- und Arbeiterfürsorgestiftung der Firma Walter Altheer,
Stickerei, Ritzisbuhwll, in Ritzisbuhwil-Schönholzerswilen. Durch öffentliche

Urkunde vom 17. Oktober 1946 wurde unter diesem Namen eine

Stiftung errichtet zwecks Unterstützung der Angestellten und Arbeiter der
Stifterfirma. Die Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat, bestehend aus
1 bis 3 Mitgliedern, die von der Stifterfirma gewählt werden, und die
Kontrollstelle. Dem Stiftungsrat gehören an: Walter Altheer, von
Krummenau, Präsident; Paul Iseli, von Hasle bei Burgdorf, Protokollführer, und
Emst Altheer, von Illighausen, alle in Ritzisbuhwil-Schönholzerswilen.
Der Präsident zeichnet kollektiv mit je einem der beiden Mitglieder.

Neuenburg — Neuchätel — Neucbätel
Bureau de Maliers (dislriet du Val-de-Travers)

11 novembre 1946.
Höpital du Val-de-Travers, ä Couvet, fondation (FOSC. du 30 decembre
1930, N° 305, page 2665). Le comite de direction est actucllement composö
de Maurice Racine, de La Chaux-du-Milieu et de La Chaux-dc-Fonds, ä
Couvet, president; Charles Duplain, caissier (dejä inscrit), et Andrö Schmidt,
de Ste-Croix (Vaud), ä Couvet, secretaire. Le president signe eollectivement
avec le caissier ou le secretaire. Les pouvoirs confercs ä Andre Contcsse,
president, et Edgar Jaquemet, secretaire, demissionnaire, sont eteints.

Eidgenössisches Amt Idr geistiges Eigentum

Bureau föderal de la propriötö intellectuelle — Ufficio federate della propriety intellettuah

Marken — • Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscrizioni

N® 117836. Date de depöt: 18 fevricr 1946, 18 h.
Portop S.A., place de la Fusterie 16, Genive (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement avec
limitation de l'indication des produits de la marque N° 60528. Le dölai do
protection resultant du renouvellement court depuis le 3 decembre 1945.

Porto.

Nr. 117837. Hinterlegungsdatura: 22. August 1946, 19 Uhr.
Otto Robert Strub, Lachenstrasse 197, Thun 4 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Knäuelhalter und Haushaltungsartikel aller Art.

OSRU
N® 117838. Date de d^pöt: 24 octobre 1946, 20 h.

Emile Mory, boulevard de Grancy 28, Lausanne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Lames de rasoir.

Nr. 117839. Hinterlegungsdatnm: 20. August 1946, 20 Uhr.
Papierfabriken Landquart in Landquart (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung der Marke Nr. 61876. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 1. Juni 1946 an.

Papier.

Nr. 117840. Hinterlegungsdatum: 29. Oktober 1946, 15 Uhr.
Heinrich Engeler, Moserstrasse 13, Bern (Schweiz). — Handelsmarke.

Bücher, Zeitschriften.

o^o
REIÄISSÄNCE YERLÄG BEBE

IEISSHH ES CELBS

JfOSKftSTRiSSS lt TKL.aUll

Nr. 117841. Hinterlegungsdatum: 16. September 1946, 18% Uhr.
H.Windsor & Company Limited, Fulham Road 748, Fuliiam, London

SW 6 (Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Rostschutzmittel in Färb- und Pastenform.

WINDYE
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Nr. 117842. Hinterlegungsdatum: 16. September 1946, 18% Uhr.
H.Windsor & Company Limited, Fulham Road 748, Fuiham, London

SW 6 (Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Farben, Lacke und Rostschutzmittel.

WINGEL
Nr. 117843. Hinterlegungsdatum: 16. September 1946, 18% Uhr.

H.Windsor & Company Limited, Fulham Road 748, Fulham, London

SW 6 (Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Säurefeste Zemente.

WINLEN
Nr. 117844. Hinterlegungsdatum: 16. September 1946, 18% Uhr.

H.Windsor & Company Limited, Fulham Road 748, Fulham, London

SW 6 (Grossbritannien). — Fabrik- und Handeismarke.

Mörtel und Kitte.

WINLITH
Nr. 117845. Hinterlegungsdatum: 16. September 1946, 18% Uhr.

H.Windsor & Company Limited, Fulham Road 748, Fulham, London

SW 6 (Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Bindemittel für Mörtel.

WINLOL
Nr. 117846. Hinterlegungsdatum: 16. September 1946, 18% Uhr.

H.Windsor & Company Limited, Fulham Road 748, Fulham, London

SW 6 (Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Säurefeste Farben.

WINSOL
Nr. 117847. Hinterlegungsdatum: 16. September 1946, 18% Uhr.

H.Windsor & Company Limited, Fulham Road 748, Fulham, London

SW 6 (Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Tränkmittel zum Schutz von Holz, Steinbauten, Backsteinbauten und
Metall.

WINTEKT
Nr. 117848. Hinterlegungsdatum: 16. September 1946, 18% Uhr.

H.Windsor & Company Limited, Fulham Road 748, Fulham, London

SW 6 (Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Rostschutzmittel in Färb- und Pastenform.

WINTEX
Nr. 117849. Hinterlegungsdatum: 16. September 1946, 18% Uhr.

H.Windsor & Company Limited, Fulham Road 748, Fulham, London

SW 6 (Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Oelfeste Lacke.

WINTOL
Nr. 117850. Hinterlegungsdatum: 16. September 1946, 18% Uhr.

H.Windsor & Company Limited, Fulham Road 748, Fulham, London

SW 6 (Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Binde- und Härtemittel für die Oberflächenbehandlung von Mörtel.

WINSIL
Nr. 117851. Hinterlegungsdatum: 26. September 1946, 20 Uhr.

J. Bosshard-Slgg's Erben, Steinmühlegasse, Thalwil (Schweiz).
Fabrik- und Handeismarke.

Pharmazeutische Produkte.

HER-PO

Nr. 117852. Hinterlegungsdatum: 25. September 1946, 18% Uhr.
Fr. Sauter AG. Fabrik elektr. Apparate, Im Surinam 55, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Elektrische Zimmerakkumulieröfen.

PRIMULUS
Nr. 117853. Hinterlegungsdatum: 28. September 1946, 13 Uhr.

Werkzeugmaschinenfabrik Oerlikon Bührle & Co., Birchstrasse 155,
Züricb-Oerlikon (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Kegelradverzahnungen.

Nr. 117854. Hinterlegungsdatum: 1. Oktober 1946, 14 Uhr.
R. Reinhard & Söhne, Sonnenweg 30, Könlz (Bern, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Feilen.

Nr. 117855. Hinterlegungsdatum: 8. Oktober 1946, 17% Uhr.
Max Frey Verlag GmbH., Nordstrasse 5, Zurich 6 (Schweiz).
Fabrik- und Handeismarke.

Zeitungen und Zeitschriften.

Welt von Heute

Nr. 117856. Hinterlegungsdatum: 9. Oktober 1946, 18 Uhr.
Doetsch, Grether& Cle. AG., Steinentorstrasse 23, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

.Hygienische und kosmetische Mittel zur Mund-, Haut-, Haar- und Zahn¬
pflege, Arzneimittel für Menschen und Tiere.

LANADOR
N° 117857. Date de döpöt: 12 octobre 1946, 15% h.

Martins Limited, Piccadilly 62, Londres W. 1 (Grande-Bretagne).
Marque de fabrique et de commerce.

Cigarettes, tabac et cigares.

CARLYLE

tJfartmxUi

N° 117858. Date de döpöt: 12 octobre 1946, 15% h.
Martins Limited, Piccadilly 62, Londres W. 1 (Grande-Bretagne).
Marque de fabrique et de commerce.

Cigarettes, tabac et cigares.

MARTINS
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Nr. 117859. Hinterlegungsdatum: 16. Oktober 1946, 9 Uhr.
v. Mühienen & Co., Effingerstrasse 75, Bern (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Käse.

Nr. 117860. Hinterlegungsdatum: 19. Oktober 1946, 8 Uhr.
LACTA AO., Mutten (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Käse.

N° 117861. Date de d6pöt: 19 octobre 1946, 12 h.
Blank & Cie S.A., rue de Fribourg 7, Vevey (Suisse).
Marque de commerce.

Vins, liqueurs, spiritueux, sirops et toutes boissons.

BLANK
Nr. 117862. Hinterlegungsdatum: 28. Oktober 1946, 19 Uhr.

Seifenfabrik Sunlight, Olfen (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke. —
Erneuerung der Marke Nr. 63046. Die Schutzfrist aus der Erneuerung
läuft vom 28. Oktober 1946 an.

Frostfreie Flüssigkeit zum Einfüllen in Automobilkühler, um das Einfrieren
zu verhindern.

Stop-Frost

Nr. 117863. Hinterlegungsdatum: 29. Oktober 1946, 13 Uhr.

Charles Hertig Uhrenexport AG. (Charles Hertlg Exportation d'horlo*
gerle S.A.), Karl-Neuhaus-Strasse 30, Biel (Schweiz),
Fabrik- und Handelsmarke.

Edelmetall- und Doubläwaren,

No 117864. Date de ddpöt: 28 octobre 1946, 19% h.

Richard Thomas & Baldwins Limited, Park Street 47, Londres W. 1

(Grande-Bretagne). — Marque de fabrique.

Transmission et renouvellement de la marque N° 65207 de Robt.
B. Byass Sc Co. Limited, Port Talbot (Grande-Bretagne). Le ddlai de

protection resultant du renouvellement court depuis le 28 octobre 1946.

Töles, fers-blancs et fers-blancs ternes.

Transmissions — Uebertragangen
N08 84485, 87217. — Dex S. i r. 1., Lausanne (Suisse). — Transmission ä

Jean Lieber, chemin des 3 Rois, Lausanne (Suisse). — Enregistr6 le
8 novembre 1946.

N° 90149. — Wein Bros Limited, Montreal (Canada). — Transmission ä

Kingston Watch Company, West 48 th Street 48, New-York (Etats-
Unis d'Amdrique). — Enregistrd le 8 novembre 1946.

N° 98679. — Hood Rubber Company, Inc., Wilmington (Etats-Unis
d'Amteique). — Transmission ä The B. F. Goodrich Company, Park
Avenue 230, New-York (Etats-Unis d'Amteique). — Enregistrd le
8 novembre 1946.

Nr. 101455. — Frau Schneebeli Magazin z. Wolle-Vreneli, Chur (Schweiz). —
Uebertragung an Hans Rudolf Howaid-Santschi, Woiien-Vreneii, Haidenstrasse

20, Zürich (Schweiz). — Eingetragen am 8. November 1946.

Modification de raison — Firmafinderung
N° 76516. — Socidtd Anonyme Horlogerie Biedermann Frtees, Fabrique

Novala Neuveville, ä Neuveville (Suisse). — Raison modifi6e en Montres
Nova, Biedermann frtees S.A. — Enregistre le 11 novembre 1946.

Radiazioni — Löschungen
N° 101790. — Laboratorio Biochimlco Husci di G. & F. Huber, Massagno

(Ticino, Svizzera). — Radiata il 11 novembre 1946 su domanda del
successore della depouente, Istituto Biochimico I. B. S.A. Societä
Anonima, Lugano.

Nr. 112274. — Gaiactina und Biotnaiz AG., Belp bei Bern (Schweiz). —
Gelöscht am 11. November 1946 auf Ansuchen der Hinterlegerin.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung nur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres mis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnance»

Arritti da Consell d'Etat da caatoa de öeaftre

donnant force obligatoire gdndraie A un eontrat oolleeUf de travail applicable dans le oantoa
de Gen&ve au personnel d'ateiler et de llvralson de la branohe de ia telnturerle, nettoyage,

lavage chlmlque et pressing

(Du 5 octobre 1940)

Le Consell d'Etat du canton de Gcnfeve, vu l'arrdtd fdddrai du 23 Juin 1943 permettaut
de donner force obligatoire gdndraie aux contrats coiiectifs de travail, arrdtet

L II est confdrd force obligatoire pour les entreprlse» de la telnturerle, nettoyage,
lavage chlmlque et pressing, dans le canton de Gendve, pour le personnel d'atoiier et de

llvralson, aux clauses cl-aprds du eontrat coiiectif do travail du 27 mars 1946, entret

le Syndicat des patrons teinturlers de Gen&ve,
la maison F. et E. Bsechier fr&res, d'une part, et respectlvement,
la Fdddration suisse des ouvriers du v&tement, culr et dqulpement, F.V.C.B.,
la Fdddration des syndicate chrdtlens corporatlfs.

i Durde du travail
Artlole premler.

a) La durdo du travail pour les ouvriers et ouvrl&res est de 40 heures par semalne ea

moyenne prise dans l'annde. Elle ne pourra pas ddpasser 52 heures.

b) La durde du travail pour le personnel de llvralson est de 54 heures. Cette durde
ne pourra pas dtre ddpassde.

o) Le travail dans les ateliers prend fin le samedl ä midi et le travail de llvralson le
samedl k 16 heures au plus tard.

d) Sont rdputdes heures suppldmentalres les heures ddpassant l'horalre dtablL Elles
sont paydes aveo un suppldment de 25%.

e) Le temps de pause pour le repas de midi est de 1 heure 30 au minimum.
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f) Sont considörös comme jours förlös dans la profession:
le Vcndredl-Saint — le lundi de Päques — l'Ascenslon — le lundl de Pentecöte
— ie JeOne Genevois — Noel — le 31 döcembre ou le 2 Janvier — le l"janvler.
Les jours förlös suivants sont payös sans compensation d'heures, sur la base de
8 heures par jour, A molns qu'lls ne tombent sur un dl manche:
Noel — 31 döcembre ou 2 janvler — 1»'Janvier.
Les jours förlös suivants sont compcnsös ä raison de 8 heures par jour föriö dans la
semalno qui pröcöde ct la semaine qui suit:
Vendrcdl-Salnt — lundl de Päques — Ascension — lundl de Pentecöte — Jeüne
Genevois.

S'il est demande au personnel de travalller un de ces jours föriös, les heures (altes
ce jour-lä sont payöes avec un supplement de 25%.
Le 1" ma. est förlö l'aprös-midi ä la charge des ouvrlers, moyennant un avis donnö
la vellle au patron. Les ouvriers qui travaiilent ce jour-lä sont payös selon les heures
faites, sans supplement.

g) Dans toutes les questions qui pröcödent, la lol sur le travail dans les fabriques demeure
expressöment röservöe pour les entreprises qui lul sont assujetties.

Vncanees

Art. 2. Le personnel des ateliers et de la livraison a droit ä 6 jours ouvrables de

vacanees payöes aprös une annöe de service, avec un jour en plus par annöe de service
jusqu'ä concurrence de 12 jours ouvrables.

Ces vacanees peuvent ötre fragmentöes mals une des pörlodes ne dolt pas comporter
molns de 6 jours ouvrables.

Les vacanees sont payöes sur la base de 8 heures par jour et 48 heures par semaine.
Les ouvrlöres payöes ä ia prime sont payöes sur la base du prlx de l'heure doublte ou
sulvant entente partlcullöre.

L'öpoque des vacanees est flxöe par les patrons sulvant leurs possibility, d'entente
avec les bönöflclalres avertls au molns un mols d'avanoe.

Service mllltalre
Art. 3. Au personnel des ateliers et de la livraison, aprös une annte de service effectlf,

11 est payö, pendant la duröe du cours de röpötltlon de 15 jours, le 25% du salalre aux
Cöllbatalrcs et le 50% aux hommes mariös, avec le 10% en plus pour chaque enfant
flgö de molns de 17 ans et ee jusqu'ä concurrence de 80% du salalre, de 100% pour les

Inspections.
Pendant le fonctlonnement de la caisse de compensation, les intöressös touchent les

Indemnity flxtes par la lol et payöes par la caisse.
L'allocatlon mensuelle de renchörlssement est payte en cas de service mllltalre

tulsse.
Maladie

Art. 4. En ce qui concerne la maladle, sous röserve d'afflllatlon ä une caisse de maladle
reconnue par la Confederation et pour encourager leurs employes payes ä l'heure, ä la
journee, ä la semaine, ä s'assurer les solns medicaux et pharmaceutlques, alnsl qu'une
lndemnlte journallöre de chömage en cas de maladle, les patrons versent ä tltre de

participation:

Pour le personnel maseulln:
Le 50% des primes paytes pour assurance-maladle, solns medicaux et pharmaceutlques,

jusqu'ä concurrence de 1 fr. 50 par mols,
et le 50% des primes payees pour obtenlr une indemnlte journallöre de chömage

resultant de maladle, jusqu'ä concurrence de 3 fr. 60 par mols.

Pour le personnel feminin:
Le 50% des primes payees pour assurance-maladle, solns medicaux et pharmaceutlques,

Jusqu'ä concurrence de 1 fr. 50 par mols,
et le 50% des primes payees pour obtenlr une lndemnlte journallere de chömage

resultant de maladle, jusqu'ä concurrence de 2 fr. 25 par mols.

Le calcul des sommes qui sont versöes dans ce but est fait tous les trols mols, sur
Präsentation du earnet d'assurance an patron (quittance de primes)

du 10 au 15 avril, pour les trols mols öchus
du 10 au 15 julllet, pour les trols mols öchus
du 10 au 15 octobre, pour les trols mols echus
du 10 au 15 janvler, pour les trols mols echus

Les pntrons veulent ainsl encourager leurs employes ä s'assurer contre les rlsques
de la maladle et leur aider' ä attenuer les consequences resultant du chömage suite de
maladle.

Sl, contre toute nttente, les patrons n'ötalent plus en mesure, ä un moment quel-
conque, d'assurer le versement des sommes afferentes ä cette participation, Us en aver-
tlralent sans retard les Interesses afln que ceux-cl pulssent prendre lndlviduellement
les mesures conceniant leur propre assurance.

Absences

Art. 5. Les jours de maladle, de service mllltalre ou de chömage ne peuvent pas
modifier le droit aux vacances tant qu'lls ne döpassent pas deux mols dans l'annöe,
mals le droit aux vacances se perd sl les absences, queUe qu'en solt la cause, ont durö
plus de deux mols. Cependant, ä ceux qui ont fait plus de deux mols de service mllltalre
sulsse, les vacances sont payies.

Accidents
Art. 6. Le personnel est assurö aupräs de la Caisse nationale, conformöment aux

.prescriptions de celle-cl. Les primes pour accidents professionals sont paytes par les
patrons qui peuvent retenlr le montant qu'lls ont avancö pour les accidents non
professionals.

Salalres

Art. 7. Allocation de renchörlssement. A tout le personnel bönöficlant du präsent
contrat, II eet allouö une allocation de vie chöre de 30 fr. et ce au prorata du travali
effectuö, calculö sur la base de 200 heures ou 25 jours de travail par mois.

Lorsque dans une malson, l'allocatlon de renchörlssement est comprise dans le
salalre, ce salalre dolt ötre ögal au salalre prövu dans le contrat plus 30 fr. Sl l'allocatlon
actuellement aecordöe döpasse 30 fr., II sera tenu compte de ce döpassement dans l'appll-
oatlon. du salalre.

Exemple: une malson aeeorde actuellomeut 45 fr. d'allocation, le döpassement est
dono de 15 fr., calculö en salalre horalre, ces 15 fr. reprösentent 7 % ct. Cette malson
pourra done dödiilre du salalre horalre prövu au contrat 7 % ct.

Les salnlres minima sont ötablls comme sultt
a) Commlsslonnulree: '

de 16 ä 18 ans Fr. 6.50 par jour
de 18 ä 20 ans Fr. 7.— par jour
de plus de 20 ans Fr. 8.50 par jour

b) Manceuvree et ouvrleret
Manoeuvre döbutant, les 6 premlers mols Fr. 1.35 l'heure

aprös 6 mols Fr. 1.50 l'heure
Manoeuvre spteiallsö, aprös 2 ans Fr. 1.75 l'heure
Telnturier, lavenr, dötacheur, benzinlor, sans dlplöme de

fln d'apprentissage Fr. 1.75 l'heure,.
Telnturier qualiflö Fr. 1.95 l'heure

c) Apprentls:
1« annöe Fr. 30 — par mols
2* annte Fr. 60.— par- mols
3* annte Fr. 100.— par mols

d) Repasseuses travaillant ä la presse, sans prlmet
Döbutante, le premier mols Fr. 0.90 l'heure

aprös 1 mols Fr. 1.— l'heure
aprös 6 mols Fr. 1.20 l'heure
aprös 2 ans et qualifte Fr. 1.35 l'heure

e) Repasseuses qualiflöes travaillant i la -presse, avee prlmest
Salalre de base Fr. 0.70 l'heure

Primes Couleur Diane Telntnre
veston, wlndjack, anorak 0.22 0.28 0.33
pantalon 0.19 0.22 0.22
pantalon d'enfant 0.14 0.19 0.19
veston d'enfant 0.15 0.15 0.15
gllet 0.11 0.14 0.17
pardessus, capote, pölerine 0.22 0.28 0.33
trench-coat 0.50 — 0.60

Tontee les repasseusee quallftöes travalllont ä la presse, avee on sans prime,
dolvent ötre eapables de Uvrer oomplötement termlnösi

4 vestons oa i
4 pantalons % ou I

7 gilets ou > en nne heure
2 trenchs ou I

3 pardessus I

f) Repasseuses travalllont ä la table, sans prlmet
Döbutante, les 3 premlers mols Fr. 0.85 l'heure

aprös 3 mois Fr. 1.— l'heure
aprös 6 mols Fr. 1.20 l'heure
aprös 2 ans Fr. 1.25 l'heure

Qualifiöe Fr. 1.30 l'heure

Toutes les repasseuses qnalltlöes travaillant ä la table, sans prime, dolvent ötre
eapables de retoueheri

6 vestons ou
6 pantalons ou
7 gilets ou
5 pardessus

en une heure

g) Repasseuses travaillant i la table avee primesi
Salalre de base selon les travaux conflös Fr. 0.65 l'heure

Fr. 0.70 l'heure
Fr. 0.75 l'heure

Primes Couleus Blanc Telnlure
robe, peignoir 0.28 0.39 0.39
robe entlörement pllsste fin ou compllqute 0.39 0.50 0.55
robe du solr longue et.ample 0.39 0.50 0.61
jupe, jaquette, manteau, blouse, robe

de chambre 0.22 0.28 0.28
jupe entiörcraent plisste fin 0.39 0.50 0.55
jaquette trieotöe, chemise dame,

doublure, robe flllette 0.22 0.28 0.28
matlnöe 0.11 — —
manteau d'enfant 0.17 0.22 0.22
bolöro, pullover 0.11 0.22 0.22

en une heure

Travail döfait, c'est-ä-dire tous les travaux pour lesquels
aueune prime n'est prövue Fr. 0.54 l'heure

t Fr. 0.009 la lniiuite
en plus du salalre de base.

Tontes les repasseuses qualiflöes travaillant ä la table, avee ou sans prime, doivent
ötre eapables de llvrer eomplötement termlnöes:

3 robes ou
4 blouses ou
2 robes blanches ou telntes ou
3 blouses blanches ou telntes

h) Apprentles:
1* annöe
2« annöe

1) Auxlllalres:
Döbutante, les 3 premlers mols

aprös 3 mois
aprös 6 mols

j) Couturiöres

k) Dötaeheuses:

Döbutante, les 3 premlers mols
aprös 3 mols
aprös 6 mols
aprös 2 ans

Qualifiöe

Fr. 30.— par inois
Fr. 60.— par inois

Fr. 0.85 l'heure
Fr. 0.95 l'heure
Fr. 1.15 l'heure

Fr. 1.20 l'heure

Fr.
Fr.
Fr.
Fr.
Fr.

0.85 l'heure
0.95 l'heure
1.20 l'heure
1.25 l'heure
1.30 l'heure

Ces salalres soiit des minima au-dessous desquels on ne peut pas descendre et sur
la base desquels ehaque entreprise peut adapter les cas particuliers.

Le personnel engagö ä tltre döfinitlf aprös une annöe de service pourra avoir le salaire
hebdomadalre garantl sur les bases prövues dans le contrat. Cette garantie devra faire
l'objet d'nn arrangement ecrit entre les intöressös.

Le personnel dont le salalre et d'une fa;on gönörale, dont les conditions de t ras ail
sont supörieurs ä ceux prövus dans le prösent contrat, gardera tous ses avantagev

Les patrons s'engagent ä appllquer loyalement ce contrat et notamment en re qui
concernc les salalres, ä tenlr compte des aptitudes du personnel. Le personnel, de son
cötö, dolt exöcuter consciencleusement les ordres qui lul sont donnös et faire tout son
possible pour contribuer ä la bonne marche de I'entreprise.

Une participation aux dommages rösultant de malfa^on, de nögllgence ou d'errenr
manifeste peut ötre mise ä la charge de celul qui en est l'auteur, sous röservc des
dispositions de la lol födörale sur le travail dans las fabriques.

Le personnel doit observer la plus grande dlscrötlon vis-ä-vis des tiers et il lui est
notamment Interdlt de travalller pour antral ä titre lucratlf, en dehors des heures rögu-
llöres de travail ou en pörlode de vacances. La non-observation de cette clause peilt ötra
lnvoquöe comme juste motif de renvoi lmmödlaL

Droit d'assoelatlon
Art. 8. II est garantl aux parties contractantes.

Congös et dölaU

Art. 9. Les deux premlöres semalnes de travail sont considöröes comme temps d'essai
pendant lequel ehaque partie peut donner congö sans avertlssement. Ensnlte, l'averlisse-
ment est, sauf convention terlte. de 3 jours, sous röserve des dispositions de la loi föderale
sur le travail dans les fabriques et du CO. en la matlöre.

Commission professlonnclle parllalre
Art. 10. Une commission parltalre est constitute pour examiner toutes les quest ions

relatives ä l'appllcatlon du prösent contrat collectlf, alnsl que pour conclller les difförends
d'ordre collectlf qui pourralent surglr. Elle est composte de 3 dölöguös patrouaux et de
3 ouvrlers ou ouvrlöres nommös par les organisations slgnatalres respectives.

Les .secrötalres des associations profcsslonnelles peuvent ötre entendus avec voir
consultative. •

Mesures de coercitlon
Art. 11. Les parties contractantes dolvent chercher ä aplanir tout difföreud ä

l'amlable. Sl aueune entente ne peut se faire aprös l'lntervcntlon de la commission pro-
fesslonnelle parltalre, les parties convlennent qu'elles soumettront le litige ä l'Offiee
cantonal de conciliation conformöment ä la lol. > (AA. 289)

IL La döclaratlon a effet ä partlr du jour suivant celul de la prösente publication
et jusqu'au 31 döcembre 1946.

Genöve, le 5 octobre 1946.

Consell d'Etat de la Röpubllque et Canton de Genöve,
le chancellor: A. Tombet.

• Le prösent arrötö a ötö approuvö par le Consell födöral le 24 octobre 1946.
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Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

VerfBgung Nr. 660 A/46
der Eidgenössischen Preiskontrollsteiie über Höchstprelsbestlmmungen,
Margen- und Abiieferungsvorschriften betreffend Schafwolle ausländischen

Ursprungs sowie betreffend Mohair-, Angorawollen und Kamelhaar

(Vom 15. November 1946)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf Verfügung 1 des
Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 2. September 1939,
betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung, verfügt:

Art. 1. Verfügung Nr. 660 A/43, vom 6. April 1943, über
Höchstpreisbestimmungen, Margen- und Ablieferungsvorschriften betreffend

1. Schurwollen:
a) die nicht aus den regulären Uebersee-Bezugsländern stammen,
b) von langhaarigen Ziegen (Mohair- und Angorawollen),
c) Kamelhaare.

2. Haut- und Gerberwollen, die von importierten Schaf-, Lamm-,
Ziegen- und Mohairfellen usw. anfallen,

wird aufgehoben.

Art. 2. Vorbehalten bleiben die Bestimmungen der Verfügung Nr. 747
A/45 der Eidgenössischen Preiskontrollstelle, vom 21. März 1945 (Verbot
übersetzter Gewinne und Preissenkungspflicht), und des Art. 2 der
Verfügung 1 des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 2.
September 1939, betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz
der regulären Marktversorgung (insbesondere Verbot der Störung der regulären

Marktversorgung, speziell durch volkswirtschaftlich ungerechtfertigte
Schiebungen).

Art. 3. Importe von Schurwollen, die aus den regulären Uebersee-
bezugsländern Australien, Neuseeland, Südamerika, Südafrika (Capwolle)
stammen, sowie Importe von Kammzügen, die aus solchen Wollen aus dem
Ausland bezogen werden; für diese Rohstoffe sind die Importmargen wie
bisher bei der Eidgenössischen Preiskontrollstelle zu erfragen.

Art. 4. Widerhandlungen werden nach den Strafbestimmungen des
Bundesratsbeschlusses vom 17. Oktober 1944 über das kriegswirtschaftliche

Strafrecht und die kriegswirtschaftliche Strafrechtspflege geahndet.
Art. 5. Die Eidgenössische Preiskontrollstelle behält sich vor, im Falle

einer unangemessenen Preisentwicklung die Preise zu senken und neue
Höchstpreisbestimmungen zu erlassen.

Art. 6. Diese Verfügung tritt am 15. November 1946 in Kraft. Die
während der Gültigkeitsdauer der Verfügung Nr. 660 A/43, vom 6. April
1943, eingetretenen Tatbestände werden nach den bisherigen Bestimmungen

beurteilt.

Prescriptions N° 660 A/46
de l'Offlce födöral du contröie des prlx concernant les prix maximums,
les marges et la ilvralson de lalne de mouton d'origine ötrangöre alnsi que

les lalnes mohair, angora et de chameau

(Du 15 novembre 1946)

L'Office födöral du contröie des prix, vu l'ordonnance 1 du Departement

föderal de l'economie publique, du 2 septembre 1939, concernant
le coüt de la vie et les mesures destinees ä protöger lc marchö, prescrit:

Article premier. Les prescriptions N° 660 A/43, du 6 avril 1943,
concernant les prix maximums, les marges et la livraison des

1. Lalnes «tondues»:
a) laines qui ne proviennent pas des pays d'outre-mer fournisseurs

habituels,
b) laine de chövre ä long poil (mohair et angora),
c) laines de chameau.

2. Laines de peaux, de moutons, d'agneaux, de chövres, mohair, etc.

sont rapportöes.

Art. 2. Dcmeurent röservöes les dispositions des prescriptions N° 747
A/45 de l'Office föderal du contröie des prix, du 21 mars 1945 (interdiction
de bönöfices excessifs et obligation d'abaisser les prix), et de l'article 2
de l'ordonnance 1 du möme döpartement, du 2 septembre 1939, concernant
le coüt de la vie et les mesures destinöcs ä protöger le marchö (notamment
l'interdietion d'entraver l'approvisionnement regulier du marchö, par
exemple par des transactions öconomiquement injustifiöes).

Art. 3. Pour les importations de iaines «tondues» provenant des

pays d'outre-mer fournisseurs habituels: Australie, Nouvelle-Zölande, Am6-
rique du Sud, Afrique du Sud (laine du Cap) et pour les peignös de tclles
laines im port6s de l'ötrangcr, l'Office födöral du contröie des prix indiquera
sur demande les marges d'importation pour les maticres brutes.

Art. 4. Quiconque contrcvicnt aux prösentes prescriptions est passible
des sanctions prövues ä l'arrötö du Conseil föderal du 17 octobre 1944
concernant lc droit pönal et la proeödure pönale cn matiöre d'öconomie
de guerrc.

Art. 5. L'Office födöral du contröie des prix se röserve d'abaisser
les prix et de fixer de nouveaux taux maximums en cas devolution inö-
quitable des prix.

Art. 6. Ces prescriptions entrent en viguewle 15 novejnbre 1946.
Les faits intervenus pendant la duröe de validitö des prescriptions N° 660
A/43, du 6 avril 1943, scront jugös d'aprös les dispositions pröeödemment
en vigueur.

Prescrizione N°660 1/46
deli'Ufficlo federaie dl controiio del prezzl concernente i prezzl massIml,
I margin! e le forniture di lana dl montone d'origine estera, nonchö la lana

dl mohair, angora e cammelio

(Del 15 novembre 1946)

L'Ufficio federaie di controiio dei prezzi, vista l'ordinanza 1 del
Dipartimento federaie dolPeeonomia pubbliea, del 2 settembre 1939,
concernente il costo della vita e i prowedimenti per proteggere l'approvvigio-
namento regolare del mercato, prescrive :

Art. 1. La prescrizione N°660 A/43. del 6 aprile 1943, concerncnto
i prezzi massimi, i margini e le forniture di

1. Lana tosata:
a) lana non proveniente dai paesi d'oltremare, fornitori soliti,
b) lana di capre a pelo lungo (mohair e angora),
c) pelo di cammelio.

2. Lana dl pelll e iana proveniente da conceiie, ottenute da pelli di
montone, agnello, eapra, mohair, ecc., importate
ö abrogata.

Art. 2. Restano riservate le disposizioni della prescrizione N° 747 A/45
dell'Ufficio federaie di controiio dei prezzi, del 21 marzo 1945 (divieto
di guadagni eccessivi e obbligo di ridurre i prezzi), e dell'articolo 2 del-
l'ordinanza 1 del Dipartimento federaie dell'economia pubbliea, del 2
settembre 1939, concernente il costo della vita e i prowedimenti per proteggere
l'approvvigionamcnto regolare del mercato (in particolare transazioni
di ogni genere economicamente ingiustificate oppure impedire o ostacolare
in qualsiasi modo l'approwigionamento regolare del mercato).

Art. 3. Per le importazioni di lana tosata, proveniente dai paesi
d'oltremare, soliti fornitori — Australia, Nuova Zelanda, America del
Sud, Africa meridionale (lana del Cap) — nonchö per le importazioni
di pettinati di tali lane importati dall'estero, l'Ufficio federaie di controiio
dei prezzi indicherä, dietro richiesta, i margini d'importazione per le materic
gregge.

Art. 4. Chiunque contrawiene alla presente prescrizione sarä punito
conformemente alle sanziom previste dal decreto del Consiglio federaie
del 17 ottobre 1944, concernente il diritto e la procedura penalc in materia
di economia di guerra.

Art. 5. L'Ufficio federaie di controiio dei prezzi si riserva di ridurre
i prezzi e di fissare nuovi prezzi massimi, in caso di evoluzione inadeguata
dei prezzi.

Art. 6. La presente prescrizione entra in vigore il 15 novembre 1946.
I'latti intervenuti durante la validitä della prescrizione N°660 A/43, del
6 aprile 1943, continueranno ad essere giudicati in base alle disposizioni
vigenti finora.

SsDaratabzoga aus dam SHAB.

Von den nachverzelchneten Erlassen, die Im Schweizerischen Hondelsamtsblatt
veröffentlicht wurden, sind noch SeparaUbzfige erb fill lieh:

Preis
iakl. Porta

Fr.
Zahlungsabkommen mit Grossbritannien, vom 12. III. 46 (mit Mitteilung, BRB,

Verfügung des EVD und Weisung der Handelsabtellung), 16 Selten + Nachtrag) —.50
Abkommen von Washington, vom 25. Mal 1946, 8 Selten —.30
Zahlungsabkommen zwischen der Schweiz und der bolglsch-lnxcmhnrglschen

Wlrtsebaftsunlon, vom 25.VII. 45, 24 Selten (mit Nachtragen) 1.—
Abkommen Zahlungs- und Warenverkehr mit Spanien, vom 7.VII. 45, 8 Selten —.30
Wirtschaftsabkommen mit Italien, vom 10.VIII. 45, 16 Selten —.50
Zahlungsabkommen mit Ungarn, vom 27. IV. 46, 8 Selten —.30
Zahlungsabkommen mit Norwegen, vom 1. III. 46, 12 Selten —.35
Abkommen mit Finnland, vom ll.VL 46, 2 Seiten —.15
Zahlungsverkehr mit Deutschland, vom 26. II. 46, 8 Selten —.30
Zahlungsverkehr mit Oesterreich, vom 26. IL 46, 8 Selten —.30
ProtokollüberWaren-undZahlnngsverkebrmltOesterreleh,voml7.VIIL46,4 Selten —.25
Bundesratsbeschluss über die vorläufige Regelung des Zahlungsverkehrs mit

Polen, vom 3.VII. 45, 16 Selten —.50
Abkommen sowie Protokoll I und II über den Warenaustausch und die Regelung

des Zahlungsverkehrs mit der Tfirkei, vom 12. IX. 45, 8 Selten —.30 <

Zahlungsabkommen mit den Niederlanden, vom 24. X. 45, 12 Selten —.35
Zahlungsverkehr mit der Tschechoslowakei (BRB vom 3. IX. 46 und Verfügungen

EVD vom 11. IX. 46 und 29. X. 46), 8 + 2 Selten (2 Separatabzüge) —.40
Abkommen über den Waren- und Zahlungsverkehr mit Jugoslawien, vom 21. IX. 46

(mit BRB vom 14. X. 46 und Llquldatlonsprotokoll vom 21. IX. 46), 8 + 2 Selten —.40
Verfügung Nr. 632 A/45 der HPK über Ilclzungs- und Warmwasserkosten, vom

22.VIII. 45, 4 Selten —.25
Richtlinien betreffend Kosten der Neulnstallation oder Wlederlnstandstellung

von Oeflielzungsanlagen, vom 4.VII. 46, 2 Seiten —.15
Verzeichnis der kriegsw. Organisationen des EVD (Stand Juni 1946), 8 Selten —.30

Bestellungen können durch Einzahlung des Betrages auf Postscheckrechuung
m 5600, Schweizerisch«» UandeLsamtsblalt, Bern, erfolgen. Die gewünschten Drucksachen
sind auf den für uns bestimmten Abschnitt des Einzahlungsscheines aufzuführen. Um
Mlssverst&ndnlsso zu vermeiden, sind schriftliche Bestätigungen dieser Einzahlungen
nicht erwünscht.

Redaktion:

Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements in Bern

Rödactlon:

Division du commerce du Döpartement födöral de l'öconomie publique ä Bern#
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INTERNATIONALE TRANSPORTE

Fischer & Rechsteiner, Aktiengesellschaft
MAILAND Via Valtellina 6 ChiaSSO CO MO ViaSteivk>6

Telefon: 690-692 Telefon: 4 22 61, 4 22 62 Telefon: 2072

690-790 — nuii 3091
Telegramme: Rechsteiner

IMPORT-, EXPORT- UND TR A N S IT V E R K E H R E • Prompt, zuverlässig, vorteilhaft

Societe anonyme H.A.SCHMID, Geneve

Messieurs lcs actionnaires sont convoquös en

assembtee generale ordinaire
le sanwdt 30 nerembre 19M, i 17 heure*, au sMge social, rme da Ilhöne 49, A Genive.

ORDRE DU JOUR:
1° Rapport du coosell d'admlnistration sur l'exercice 1945/46.
2° Rapport du commlssalre aux comptes sur l'exercice 1945/46.
3° Approbation des comptes de l'exercice 1945/46. Nomination da commissaire

aux comptes.
Pour assister ä i'assembiöe, les actionnaires devront ddposer leurs actions ou cer-

tificats de dApdt jnsqu'au 28 novembre 1946 an sidge social de la socUtö. X 274

LB COXSEIL D'ADMINISTRATION.

M. SCHIEBER AG-, BERK
Ordeatllcfee Geaeralveroammlnnf; der Aktlenire

Samstag, 30. November 1946, vormittags 11 Uhr, im Hotel «Schweizerhof»
in Bern

TRAKTANDEN:
1. Protokoll der Generalversammlung vom 17. Dezember 1945.
2. Jahresbericht
3. Vorlage der Bilanz und der Gewinn- und Verlustrechnung; Bericht

der Kontrollstelle; D(5charge-Erteilung an Verwaltung und Direktion.
4. Beschlussfassung über die Verwendung des Reingewinnes.
5. Wahlen in den Verwaltungsrat
6. Wahl der Kontrollstelle.
7. Verschiedenes.

Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung und "Bericht der Kontrollstelle
liegen vom 16. November 1946 ab im Bureau der Gesellschaft, in der Fabrik
in Wabern, zur Einsicht der Herren Aktionäre auf, woselbst auch die
Stimmkarten bis spätestens am 29. November 1946 gegen genügenden
Ausweis Aber Aktienbesitz, ausgegeben werden. 595

Bern, den 15. November 1946. Der Verwaltungsrat.

Banh in Langenthal
"Wir kündigen hiermit alle unsere vom 1. Dezember 1946 bis

28. Februar 1947 kündbar werdeudeo, zu

3 % und höher verzinslichen Kassascheine
auf die vertragliche Frist von sechs Monaten zur Rückzahlung.

Den Inhabern dieser Titel offerieren wir bei sofortiger Zusage die
Konversion in

3%-Kassascheine auf 5 Jahre fest
mit vorherigem gegenseitigem Kündlguugsrecht von sechs Monstra.

Die Titei sind zur Abstempelung einzusenden. 594

Langenthal, den 14. November 1946. Die Direktion.

r
Bedeutendes, solides Industrie-Unternehmen in Kantonshauptort

der Ostschweiz sucht für verantwortungsvollen

Vertrauensposten tüchtigen, kaufmännischen

Direktions-Assistenten

mit langjähriger Praxis in Bank sowie Industrie oder

Handel, Organisationstalent, erfahren im Finanzwesen,

Vermögensverwaltung und in Penonalangeiegenheiten,

Verhandlung»- und sprachgewandt.

Interessante Lebensstellung mit guter Honorienmg und

Pensionsberechtigung. Eintritt möglichst vor Jahresende.

Handschriftliche Bewerbungen mit Lebenslauf, Photo,

Zeugnisabschriften, Referenzen und Angabe des frühesten

Eintrittstermins erheten unter Chiffre OFA 5749 X an

OreU-Füssli-Annoncen, Zürich. OF St. 7

Maschinenbau and Schraubenfahrik AB., Rorschach

Einladung zur ordMitUchwi Generalversammlung
der Aktionäre

auf Samstag, den 30. November 1946, vormittags 10 Uhr, im Bureau der Gesellschaft
In Rorschach, Beüevuestrasse 18

TRAKTANDEN:
1. Protokoll.
2. Vorlage der Jahresrechnung und des Geschäftsberichtes 1945/46.
3. Bericht der Kontrollstelle.
4. Döcharge-Erteilung an den Verwaltungsrat und die Direktion.
5. Beschlussfassung betreffend die Jahresrechnung.
6. Wahl des Verwaltungsrates und der Kontrollstelle.
7. Anpassung der Statuten an das revidierte Obligationenrecht.
8. Umfrage.

Die Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung, das Inventar samt dem Revisionsbericht
liegen ab heute zur Einsicht der Aktionire im Bureau der Gesellschaft auf, wo auch gegen
genügenden Ausweis Ober den Aktienbesitz unter Angabe der Aktiennummern die
Zutrittskarten zur General»«Sammlung bezogen werden können. G 173

Rorschach, den 16. November 1946. Der Präsident des Verwaltongsratest
Dr. Th. Elsenring.

FIDES
TraotaMi -VsrsMgung

Revitionen
iieuerberatung
1eiiamenltvolhlredtung
Tretrhandftrnktiorten Art

ZURICH Basel Lausanne
BahnhotstraOeSf Aeschenvorstadtt Rua du Liond'Or S

Tel. tare 40 Tel. J/»» .Tel. 3 MM
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Neue Flugzeuge modernster Konstruktion
für den Verkehr mit Argentinien

Im Bestreben, der Kundschaft immer das denkbar Beste zu bieten, haben sich 11

Luftfahrtsgesellschaften Nord- und Südamerikas einheitlich auf Martin-Apparate geeinigt.
Die Glenn L.Martin Company — die älteste und zugleich eine der grössten Flugzeugfabriken

der Welt — baut gegenwärtig 2 Typen: den 2-0-2 und den 3-0-3. Es wird erwartet,

dass weitere Gesellschaften diese Apparate ebenfalls verwenden werden, denn die

grosse Zahl der vorliegenden Bestellungen erlaubt eine Massenproduktion zu einem

aussergewöhnlich niedrigen Preis per Flugzeug.

Schnell, bequem, billig

Der « Mertin 2-0-2d fasst 36 bis 40 Passagiere; sein Aktionsradius beträgt 2000 km, bei einer
Stundengeschwindigkeit von 450 km. Die Inneneinrichtung umfasst geräumige Sitzplätze mit verstellbarer
Lehne, Einzelbeleuchtung zum Lesen, zugfreie Heizung und Lüftung, modernste Schallabdichtung,
elegante Bauert und viele andere Bequemlichkeiten. Der Typ 2-0-2 ist speziell für einfache
Handhebung gebaut und Ist deshalb ganz besonders billig im Betrieb. Auf die Flugsicherheit wird
selbstverständlich ebenfells grösster Wert gelegt: Heizvorrichtung gegen Eisbildung, üoerslchtliche
Kontrollorgane für den Piloten, Radareinrichtung und anderes mehr sorgen für denkbar höchste
Zuverlässigkeit Denk kurzer Lande- und Abflugdistanzen kann der Mertin 2-0-2 auch kleinere Flughäfen
bedienen.

Der Typ 3-0-3 weist alle Vorzüge des 2-0-2 auf, hat jedoch eine Fahrgeschwindigkeit von 460 km

pro Stunde. In der gegen Druckwirkungen völlig abgedichteten Kabine sind die Gäste selbst in grosser
Höhe vor lästigen atmosphärischen Einflüssen geschützt; zum Ausruhen steht ein besonderer Salon

zu ihrer Verfügung.

Die neuen Martin-Apparate besitzen zugleich modernste Einrichtungen (wie z. B. besondere
Kühlkammern) für die Uebernahme von Frecht jeder Art. Als spezielle Vorzüge sind zu erwähnen: hohe

Geschw'ndigkelt, rascher Start, schnelles Tenken und mlnlmeler Zeitverlust.

Dank ihrer Geschwindigkeit, ihrer Wirtscheftlichkeit und Zuverlässigkeit bieten die neuen Martin-

Apperate eine Höchstleistung, die nicht überboten werden kenn. THE GLENN L MARTIN
COMPANY, BALTIMORE 3, MARYLAND, U.S.A.

Hinweise, die besonders die Fahrgäste der neuen
Martin>Flugzeuge interessieren i

Dreired-Landevorrichtung, der Apperat ruht völlig horizontal em Boden.

Breite Gänge und Türen, kein Gedränge beim Ein- und Aus6te.gen.
Weite, frostsichere Fenster, grossartige Aussicht
Des Gepäck der Reisenden kenn In besondern Fächern bei der Eingengstür oder In Gepäcknetzen

über den Sitzplätzen verstaut werden, kein Zeitverlust für die Gepäckausgebe in den
Flughäfen.

Eingebeute Zugengsrampen, schnelles Ein- und Ausladen.

Lichtslgnel bei jedem Sitzpietz für Bedienung.
Alle neuen Mertin-Modelle sind mit den modernsten technischen Errungenscheften versehen,
wie: verstellbare, für Lendebremsung eingerichtete Propeller, Heizvorrichtung gegen Eisbildung,
schnittiges Fiügelprofil und steuerbares Bugrad.

w JIIBfDAETAIRCRAFT

ITALIEN
TOchtlger Kaufmann besucht demnächst sämtliche

grösseren Städte Italiens und übernimmt
weitere Aulträge, Q448
Offerten an W. Klauser, Postfach 122, ZBrlchll,

Durch die grosse Verbreitung

des SHAB bei den

eidgenossischen Verwaltungen,
BehOrden und Betrieben
erreicht Ihr Inserat auch diese

Kreise.

MOBELDARLEHEN
zätsrllsMBtdlD|iagen.
Aafrain (var im An-
kitri) mit Rlckpirti in

BOMESA A.G.
BASEL, Elinbiflimtr. 29

Verwenden Sie für Ihre

RAUMHEIZUNG
das gute, hartgep resste

^-BRIKETT
retlonierungsfrelj»

Auskunft erteilt Ihnen Ihr Kohlenhändler oder die

Boulag S.A., Vevey
Telephon 5 24 82

Wir offerieren i

Calclumglycerophosphat
Hexamethylentatramin
Kaliumjodid
Lecithin
Menthol, recrist.
Wachse
Anethol purum NP

Bergamottöl
Bornyl-Acetai
Cltronenöl, rein Meaalna
Pfeffermlnzöl ITALO-MITCHAM

Verlangen Sie bitte unsere detaillierte Offerte

E. A. Zurmühle & Cie., Dietikon (Zeh.)
Telephon (051) 91 82 77 Z 733

Oeffentliches Inventar - Rechnungsruf
(Art. 582 IT. ZGB. u. Inventardekret vom 24. Januar 1945)

Erblassen

Emoh Werner
des Friedrich sei., von Grindciwald, geboren 1892, Inhaber
einer Holzhandlung, wohnhalt gewesen Schönburg-
strasse 5 In Bern, verstorben am 6. November 1946.

Eingabefrist bis und mit KL Dezember 1949t

e) für Forderungen und Bürgschaftsansprachen beim
Reglerungsstatthalteramt II von Bern;

b) für Guthaben des Erblassers bei Notar Mas Roth,
' Kasinoplatz 8 in Bern.
Die Eingaben sind schriftlich und gestempelt

einzureichen. Für nicht angemeldete Forderungen haften die
Erben weder persönlich noch mit der Erbschaft (Art. 590
ZGB.).
Massaverwalter: Herr Werner Meier, dipl. Buchhalter,

Monbijoustrasse 16 in Bern.

Bern, den 15. November 1946.

Der Beauftragte:
Max Roth, Notar.

Gutausgewiesener
KanfnaanM (Chefbnehlialter und Prokurist)

15 Jahre Praxis In Bank, Handel, Industrie und
Verwaltung, mit umfassenden Kenntnissen auf dem
Gebiet des neuzeitlichen Industriellen Rechnungswesens,

erfahren Im Umgang mit Personal, ver-
handlnngs- und sprachgewandt (Englisch,
Französisch, Spanisch, Italienisch), stellt sich einem
fortschrittlichen und finanzkräftigen Unternehmen
als tüchtiger und absolut selbständiger Mitarbeiter
an verantwortungsvollem Posten zur Verfügung.
Keine Konjunkturstelle. Eintritt ab 1. Januar 1947.
Gehalt nach Ueberelnkunft. Vertrag SKV. Gefl.
Anfragen erbeten an Postfach 17444, Bern-Transit.

Gut ausgewiesener, 27jährigcr

kaufmännischer Angestellter
mit Handelsschulbildung und abgeschlossener Lehre,
guten Kenntnissen der französischen, englischen
und Italienischen Sprache, selbständig in
sämtlichen Bureauarbelten und vertraut mit dem
Industriellen Rechnungswesen, sucht entwicklungsfähigen

Vertrauensposten. Z 732

Offerten unter Chiffre T19251Z an Pubileltaa Zürich.

Zu kaufen gesnebtt

1 gebrauchte, gut erhaltene

Umformergruppe

bestehend aus:

Motor Drehstrom 380 V.
Generator für eine Leistung von zirka
2400 Amp. 70 bis 110 V.

Offerten unter Chiffre Hab 592 an
Publieitus Bern. Z 731
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CONFEDERAZIONE SVIZZERA

Prestito federate 3% 1946 di Fr. 200000000
rlinborsabiie fra 12 nnul

Prestito federate yi.4!« 1946 di Fr. 200000000
rlmborsablle Ira 25 annl

Emlsslone di dleembre

PROSPETTO
n Conslglio fcdcrale svizzcro, vlsto II dccrcto fcdcralc del 4 ottobrc 1945 conccmcnte

Femlssione dl prestlti per 1'ainminlstrazlone fcdcrale, ha dcciso nclla sua seduta del 29 ottobre

1946 dl cmcttcrc

1. un prestite föderale 3% dl Fr. 200 000 000,
2. un prestito feierale 3 % % dl Fr. 200 000 000.
Qucstl prestlti sono destlnatl tanto a convcrtlrc od a rimborsarc 1 buoni di cassa

federall 2 %% 1941 per un lmporto dl I-'r. 270 000 000, riinborsabill al 1° diccinbrc 1916,
come pure la rlmancnza dl Fr. 17 915 000 del prestito 3 Centrale-Svizzera del 1# giu-
gno 1894 (diccmbre) disdetto per il rlmborso al 15 dleembre 1946, quanto a consolldare 11

debito fluttuautc cd a procurarc alia Confcderaziouc deile disponibilitä per i bisogni cor-
rcnti deda sua tesorcria.

L'emlssionc del prestiti haluogo sotto forma dl titoli e di crediti Iscrittl. All'atto della
sottoscrlzlone il sottozcrittore dovrä Indlcare se desldera esser titolare d'un credito iscritto;
senz'indicuziouc prcclsa da parte sua cgll rlceverft del tltoll,

Modalllä del presllll
l.TiteH

Prestite federale 3%
Lc obbliguzioul sono al portatore cd emesse In tagli di 500, 1000 e 5000 franchi. Esse

fruttauo un iuleressc annuo del 3% e sono prowlste di cedole semestrali al 1" giugno ed
al 1° dleembre. La prima cedola scadc 111° giugno 1947.

II prestito sari riinborsato alia pari c seoza prcawiso il 1° diccmbre 1958.
11 Consiglio federale si riserva tuttavia 11 dirltto dl rlmborsare, con preawlso dl 3 mcsl,

totalincnte od in parte 11 prestito per 11 1° dleembre 1955 oppure, In seguito, ad ogni suc-
cessiva scadenza dl cedole. In caso di rlmborso parziale, le obbllgazlonl da rlmborsare
saranno cstraltc a sorte. Le estrazlonl a sorte saranno pubblicbe ed avranno luogo al
plü tardl 3 incsi prima della data del rlmborso delle obbligazioni, I numerl deile obbliga-
zioni estratte saranno pubblicati Iinmcdiatamcnte.

Prestite federate 3% %

Le obbligazioni sono al portatore ed emesse in tagll di 500, 1000 e 5000 franchi. Esse
fruttano un Interesse annuo del 3 % % e sono provviste di ccdolc semestrali al 1" giugno ed

al 1° dleembre. La prima cedola scade 111° giugno 1947.

II prestito sari rlmborsato alia pari c senza preavviso il 1° dicembrc 1971.

11 Conslglio federale si riserva tuttavia 11 diritto dl rlmborsare, con preavviso di 3 mesi,
totalinente od in parte 11 prestito per il 1° dicembrc 1961 oppure, In segnlto, ad ogni
successive scadenza dl cedole. In caso dl rlmborso parziale. le obbligazioni da rlmborsare
saranno estratte a sorte. Le estrazlonl a sorte saranno pubblichc ed avranno Inogo al piti
tardl 3 mesl prima della data del rlmborso deile obbligazioni. 1 nnmeri delle obbligazioni
estratte saranno pubblicati Immedlatamente.

Le obbligazioni del due prestlti saranno quotatc, durante tutta la durata del prestiti,
nelle borsc di Basllca, Bcrna, Glncvra, Losanna, N'euchltel. San Gallo e Zurlgo.

Lc cedole scadute cd 1 titoli rimborsablll dei due prestiti saranno pagati, senza spese
per II portatore, agll sportclll della Bauca Nazlonale Svlzzera ed a quelli degli istltuti e
delle dlttc bancarlc mcmbrl del Cartello dl Banchc Svlzzcre o dell'Unione delle Banchc
Cantonall Svlzzcre. A l'lncasso, dalle cedole saranno dedotte lc Imposte fedcrall riscosse
allu fonte.

Lc pubbllcazionl relative al scrvlzlo dei prestiti saranno fatte nel Fogllo federale, uel
Fogllo ufflclalc svizzcro d> commcrclo cd in un quotidiano di Basllea, Bcrna, Glnevra,
Losanna, Neuchfltel, San Gallo e Zurlgo.

B. credit! iscrittl
In vlrtii della legge federale del 21 settembrc 1939 sul I.ibro del debito della Confedera-

zlone, 1 crediti Iscrittl provenlcntl da questl prestiti rappresentano dei credltl verso la
Confederazlone.

Lc condizionl prevlstc per le obbligazioni dei due prestiti sono applicablli anche al
crcditl Iscrittl, tenuto conto perö delle vnrlanll meuzlouate qui appresso:
1. I credltl Iscrittl vcrrano reglslratl nel Llbro del debito della Confederazlone per lmportl

dl almeno 1000 franchi • multlpll.
Net caso cho 11 Conslglio föderale volesse valcrsl del dirltto dl dlsdetta anticipate

conformeinento alia lettcra A del prcsento prospetto, I crediti Iscrittl reiativl ai due
prestlti saranno rlmborsatl alia data stablllta al momento della dlsdetta antlcipata del
prestlti. In caso dl rlmborso parziale del prestiti 1'allquota d'nmmortainento che verra
assegnata al crediti iscrittl sarii suddlvlsa fru questl In raglone deU'ammontare dl
ciascun credito. •

2. 11 pagamcnto degll Interessi e degli Import! dl capltale riinborsablle avrä luogo sen^u
spese, tuttavia previa deduzloue, per cid che concerne I prlml, delle imposte federali
rlscossc alia fonte. Detto pagnmento poträ farsl, secondo il dcsiderlo del crcdltore, per
mezzo dl bonlfico sul conto glrate della Banca Nazlonale Svlzzera, su conti presso altre
banchc, su conti corronti postal 1, coinc pure inedlautc ussegno sulla Banca Nazlonale
Svizzeru.

8. 1 credltl Iscrittinon sarannoqnotatlinborsa; esslsaranno trasmlsslblll,ma nonpotranno
esscrc convertitl in obbligazioni.

Berna, 13 novembre 1946.

n Dlpartimente federale detie flaaaze e deile deiaae:
£L Nobs.

Modality d'emlsslone
11 Dipartimcnto federale delle finalize e delle dogane si £ riscrvato, suH'ammontara

totale del due prestiti di 400 000 000 di franchi, l'importo di 92 000 000 di franchi per 1'Am-
minlstrazlone federale.

I gruppl dl banche sottoscrilti hanno assunto il resto aminoutaiitc a 308 000 000 dl
franchi di cui hanno giii collocato 23 874 000 franchi. Essi offrono 1'ainmontare riinanente:
dl 284 126 000 franchi In sottoscrlzlone pubblica

dal 14 al 22 novemhre 1946, a mezzoglorno,
alle seguenti condizioni:

IL Ceaverslone
1 portatori di buoni di cassa federali 2',..% 1911 e di obbligazioni del prestito 3 yt%

Centrale-Svizzera del 1° giugno 1894 (dicembrc), come pure i titolari di crediti iscritti dl
quesli due prestiti hauno il diritto di domandarc la conversionc dei loro titoli o dei loro
credltl Iscrittl In titoli o In crediti iscrittl dei prestiti federali 3% o 3 Yt% 1946, dicembre.
1. II prazzo di conversion« £ fissato a 106%, piii 0,60% tassa federate di emissioue, per

clascuno dei due prestiti federali 3% e 3 4% 1646. dleembre.

2. I buoni d! cassa federali 2 y.% 1941 da convertire, inuniti delle cedole al 1° dicembre
1946, e I titoli da convertire del prestito 3 '%% Centrale-Svizzera del 1° giugno 1894
(dicembre), munlti delle cedole al 15 diccmbre 1946 e seguenti, dovranno essere presentati,
unitamente alia domanda dl conversione, ad uno del domlclll dl conversione.

3. I domlcili dl conversione paghcranno In contanti un saldo dl conversione calcolato
come segue:
L Conversione dl buoni dl cassa federali 2 '-% 19-11 o di crediti iserltti dell« stesso

prestito in tltoll o in credltl Iserltti del prestlti federali 3% 0 3 %% 1946, dicembre«

Fr. 12.50 «= Interessi al 1° dicembre 1916, mcno
Fr. 3.75 30% imposta sullc cedole ed lmposta preventiva federale

• 9.75 » 6.— 0,60% tassa federale di emissioue

Fr. 2.75 per 1000 franchi di capitate convertlto.

II. Conversione dl obbligazioni e di credltl iserltti del prestito 3%% Centrale-Svizzera
del 1° giugno 1894 (dleembre). in
a) titoli o ereditl iserltti del prestito federale 3% 1946, diccmbre:

Fr. 33.63 Interessi 3 V-% dal 15 dleembre 1945 al 1° dicembre 1946
» —.17 dlfferenza d'interessc di %% dal 1° al 15 dicembre 1946

Fr. 33.80 meno
Fr. 10.15

• 16.15 6.—

30% imposta sulle cedole ed imposta preventiva
federale
0,60% tassa federale di emissione

Fr. 17.65 per 1000 franchi dl capltale convcrtito;

b) tltoll o ereditl Iscrittl Uel prestito federale 3 % 1946, dicembre:
Fr. 33.63 Interessi 3 %% dal 15 dicembre 1945 al 1° diccmbre 1946

• —.09 dlfferenza d'interesse dl y4% dal 1° al 15 dicembrc 1946

Fr. 33.72 meno
Fr. 10.12

16.12 6.-

30% imposta sullc cedole cd Imposta preventiva
federale
0,60% tassa federale dl emlsslone

Fr. 17.60 per 1000 franchi dl capitale convertlto.

4. Coloro cbe deslderassero la conversione del loro titoli In obbllgnzlonl dei nuovl prestlti
otterranno dal domlcliio dl conversione una rlcevuta-buono di consegna che poträ
essere combiata uel titoli definitiv 1 a contarc dal 5 niagglo 1947.

5. Coloro che desiderassero, invecc, far iserlvere 1 loro credltl nel IJbro del debito deiia
Confederazlone dovranno prescntarc al domlcliio di conversione, unitamente alia domanda dl
conversione, una richlcsta d'iscrizione destlnata aH'Ammlnlstrazlonc del Llbro del
debito della Confederazlone (Banca Nazlonale Svlzzera, Bcrna). Quest'ultima confer-
merä l'iscrlzione del loro credito nel Llbro del debito delta Confederazlone non appena
la reglstrazlone sarä dlvenuta effettiva.

6. Se le domandc dl conversione dovesscro supcrare gll lmportl dlsponlblli esse sarebbero
ridottc. In questo caso 1 titoli non ainmessi alia conversione ed 1 relativi saldl dl
conversione sarebbero restltulti da una parte e dall'oltra.

B. Sottoscrlzlone in contanti
Gli iiuporli dei prestlti federal: 3% c 3 Vt% 1916, dicembre, non assorbltl dalle

conversion! sono offerti contemporaneamente In sottoscrlzlone pubblica per contanti, alle
seguenti condizionl:
1. II eorso dl sottoscrlzlone per ciascuno del due prestiti £ fissato a

100% plü 0,60% tassa fcdcralc di eraisstonc.

2. Im ripnrtlzlone avrä luogo 11 plü presto possiblle, non appena chiusa la sottoscrlzlone;
1 sottoscrittorl nc saranno nvvcrtiti per lcttera. Nel caso chc lc sottoscrizioni per
contanti dovessero sorpassare gli Iinporti disponlbili esse saranno ridottc.

3. Ln llbcrnzlone delle soiume attrlbuite si faril dal 28 novembre al 28 dicembrc 19-46 con
conteggio d'lnteressl al 1° dleembre 1946.

4. All'ntto della ilbernziono I sottoscrittorl riccvcranno, sc nc faranno rlchiesta. un buono
dl consegna dal domiclllo di sottoscrlzlone, buono che sarä camblato nel tltoll dcflnltivi
u eoature dni 5 maggio 1947.

I sottoscrittorl di ereditl Uerittl riccvcranno la confcrma della registrazione del loro
crcdlto da parte deH'Ammlnlstrazionc del Llbro del debito della Confed razlone (Banca
Nazlonale Svlzzera, Bcrna) tostochfc avranno llbcrato l'importo loro assegnato e non
nppcua la suddetta Amralnlstrazione avrä esegulto la registrazione rlchiesta. L'invio della
domanda dl reqistrazloae atl'Ainmlnlstrazlonr del Llbro del debito della Confederazlone
dovrä farsl per mezzo del doinlelllo dl sottoserlzlone.

13 novembre 1946.

Ilanquc Cantonulo de Berne
Gnlone dl Uanehe Svizzeru

Carted« M lanche svlzzera:
Credito Svizzero
Soeictä Anonlma Leu & Co.

Groupement des Banqoicrs privts Genevois

Union« dalle bancke eantonaii svfzzere:

Societä di Banca Svlzzera
Banea l'opolare Svlzzera

Banca Cantonale d'Argovin
Buncn Cuntonalo d'Appeuzeiio K.
Banoa Cantonuie d'Appenzello I.
Bauca deliq Stnto del Cantone Tielno
Banea Cantonale di ltasiira-Caiiipngiia
Banea Cantonalo dl Basllea

Banqne de I'Etat do Frlboiirg
Biineu Cuntounlc dl Gluroua
Bauen Cantonale dei Grlgloal
Bnucu Cantonale dl Svilto
Banea Cantonalo Lueernesr
Ban quo Cantonale Xeuehfltclobo

Banea Cantonnle dl Nldwuld
Banea Cantonalo d'Obvvald
llnnen Cnntonnie dl San Gallo
llnnea Cantonnio di Selaffusa
Ilanea Cantonalo dl Solotta
Banen Cnntonnie dl Turgovin

Baura Cantonale d'Uii
llanquo Cantonnio Vaudolse
Ban que Cantonale du Vninis
Bnnca Cantonale dl Zurigo
llnnen Cantonnle di Zugo

Le domande dl eonverslone e le sottoserizlonl In eontantl Bono rleevnte tenza spese da tuite lo sodl, suceursall, ngenzio cd uffiol nuslllnrl noila Svlzzera degli istltuti qnl aoprn
menzlonntl, da tutte lo sedi, succursnll ed ngenzie della Banea Nazlonale Svlzzera, come par* da tntte le aitre banehe, dltte banearie e easse di prestito della Svlzzera.
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Wir zeichnen

bankfähige Durchkonnossemente
für die

Belgian Scantic Line
fi ble 3mel wöchentlich eb Antwerpen/Rotterdam nech

Dänemark/Schweden
Kopenhagen (weitere Häfen bei genOgender Nachfrege) Melmö - Heisingborg - Göteborg

Foss Line
alle 14 Tage ab Antwerpen nech

Portugal/Spanien
Lissabon, Lelxoes, Porto, Malage, Velencia, Tarragona

Ab Basel direkter Anschluss mit unseren Motorgüterbooten - Wöchentlich 2 bis 3 Abfahrten; Reisedauer von Basel bis Seehafen 7 Ms S Tage

Frachten und Auskünfte durch die

Reederei AG.r Basel
Telephon 4MM

SCANDINAVIAN AIRWAYS

SCHWEIZ-SCHWEDEN
und vloe versa

Wöchentlich 2 Flüge ab Beiel jeweils Diensteg und Donneretag

Mengenrabatte — Paeeaglerdlenet
Auskunft erteilt Mir Spediteur oder die Oeneralfraohtagentur

NEPTUN AOi Telephon ssese BASEL

Im SHA£ werden regelmässig die neuesten Patente und Marken publiziert
Nutzen Sie diesen Umstand — inserieren Sie I

Oeifentliches Inventar
(Art. 580 ff. ZGB.)

von Büren Adolf
Ennetmoos (Nidwaiden), wohnhaft gewesen in Lintern,

Lz 162
Kaufmann, von
Bundesstrasse 38.

Eingabefrist für Gläubiger und Schuldner: bis und mit 16. Dezember 1946.

Luzern, den 16. November 1946. Teilungsamt der Stadt Luzern.

Societe du gaz de la Plaine du Rh6ne
L'assemblöe gönörale ordinaire des aotlonnalres

est convoquee pour le mereredl 27 novembre 1946, ä 15 heures 80, ä i'Hötel du Nord,

i Algle
Ordre du Jour: 1° Rapport du consell d'administration. — 2° Repport des contröleurs.

— 3° Discussion et votatlon sur les conclusions de ces rapports. — 4° Pouvolrs au conseil
d'administration pour l'achat d'un immeuble. — 5° Revision des statuta (art. 18 f). —
6° Elections du consell d'administration (art. 26). — 7° Elections des contröleurs. —
8° Propositions Individuelles. L 430

Le rapport de gestion et le rapport des contröleurs, alnsl que le texte nouveeu de

l'article statutaire ä modifier, seront ä la disposition des actlonnalres, dös lundi le
18 novembre 1946, chez M. Marius Borloz, A Algle, secretaire du consell, ou aux bureaux
de la sociäte, avenue de Plan 32, ä Vevey, qui deiivre les cartes d'admisslon k l'essemblöe.

Algle, le 15 novembre 1846. LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

J.BOBST& FILS S.A.
Prlily - Lausanne

Messieurs les actlonnalres sont convoques an

assemblöe gänärale ordinaire

pour le jeudi 28 novembre 1946, A 11 heures 15, an slige social, route
de Renens, Prilly-Lausanne, avec I'ordre du Jour sulvant:

Is Rapport du consell d'administration sur les comptes 1945/46)
rapport des contröleurs.

2° Approbation des comptes eu 30 juin 1946.
3° Döcharge au consell d'admlnlstretlon.
4° Decision sur la repartition du bönöfice de l'exerclce.
5° Nomination des contröleurs.

Le bllan, le compte de profits et pertes au 30 Juin 1946, le rapport
de gestion alnsi que celui des contröleurs seront A la disposition des actlonnalres

A partir du 18 novembre 1046 aux gulchets de l'Unlon de banques
sulsses A Lausanne.

Les cartes d'admlsslon A 1'assemble seront dällvrees, sur presentation
des titres ou sur Indication de leur numöro, dfes ee Jour et Jusqu'eu 27

novembre 1946, par l'Unlon de banques sulsses A Lausanne. L 431

Prilly-Lausanne, le 16 novembre 1046.

LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.
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Smith-Corona AG., Zürich
StampfenbachstraBe N, Tel. 28 4010

Rechnungsruf und AuskAndigung wegen
öffentlichen Inventars

(Art. 582 ZGB.)

Erblassen
Johann Ramlsberger-fTroler)

geboren 1880, von Wölflinswll (Aargau), gewesener Wirt
und Inhaber der Einzelfirma Johann Ramlsberger,
Wirtschaftsbetrieb, verstorben am 5. November 1946,
Wohnung und ehemaliges Geschäftsdomizil: Rbein-
gasse 15, In Basel.

Elngabefrlst für Gläubiger und Schuldner einschliesslich
der Bürgschaftsgläubiger spätestens bis 16. Dezember

1946 bei Gefahr des Ausschlusses der Gläubiger gemäss
Art. 590. ZGB. Q 449

Basel, den 16. November 1846.

Erbsebaftsaml Basel-Stadt.

Oeffentiiches Inventar - Rechnungsruf

Aul des Gesuoh des Theodor Wenger, Uhrmacher, In
Leinfelden, het der Präsident des Bezirksgerichtes Wein-
leiden die Errichtung des öffentlichen Inventars über den
Nachlast des verstorbenen

Carl Wenger
Uhrmacher, geboren 3. Mal 1887, von Wlezlkon (Thttrgau),
Wobnheft gewesen In Weinfelden, mit Schlussnehme vom
14. November 1846 bewilligt. Demzufolge werden
diejenigen, welche gegenüber der Erbschaft aus
Irgendwelchem Titel eine Rechtsansprache geltend zn mechen
haben, aufgefordert, diese Rechte auf gestempeltem
Pepler spezifiziert und unter Beilage sämtlicher Belegt
bis spätestens den 22. Dezember 1946 beim Notar des
Kreises Weinfelden In Weinfelden anzumelden — unter
Vermeidung der Folgen des Art. 560 ZGB.

Zugleich werden die Schuldner des Verstorbenen
aufgefordert, bei Vermeidung einer Ordnungsbusse von
5 bis 50 Fr., Ihre Verbindlichkelten bis zu oben genanntem
Zeltpunkte beim nämlichen Notariate anzumelden.

Personen, welche Sechen des Verstorbenen In
Verwehrung haben, sind gehalten, hlevon dem Noterlatt
innert gleicher Frist Mitteilung zu machen. W 66

Weinfelden, den 14. November 1946.

Im Aultrage des Bezirksgerlehtspräsldenten,

der Notar des Kreises Weinfelden.

Schweizerische Treuhandgesellschaft

BASEL Zurich Rent Lausanne
St-Albananlage 1 BahnhofetraoM 66 Rae do Mont-Blanc 8 Grand-Obflne 1
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